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Elsőrangú hazai gyártmány. 
„A világ legjobb sámfája** 

F Ö L D V Á R Y I M R E 

m 

'órfi d iva t és fehérnemű 
rak tárában . 

! áadapest, IV., Koronaher-
| iíeg-ntfza 1L sz. és VIII., 

Kerepesi-út 9. 7797 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
adász és sport-czikkek dús 
választékban kaphatók. 

Keztrtik én Nyakkendők. 

párja 

frt 1.50 

I-
GAZDASÁGI GÉPGYÁR 

RESZTESYTÁRSILAT 
B U D A P E S T . 

M a g y a r o r s z á g l e g n a g y o b b é s e g y e d ü l i 

gazdasági gépgyára 
m e l y a g a z d á l k o d á s h o z s z ü k s é g e s 

összes 
gazdaság i g é p e k e t gyárt ja . 

W a c h t l é s T á r s a 
IV., Régi-posta-utcza 4 . i 

Egy A^fc® 
& * 

?é téti ,M.éY legszebb ajándék 
Passepartouts és 

Rámák a tegjutányosabb árakon. 
A r j e g - y z é k i n g - y e n é s b é r m e n t v e . 

S Rendelések megtétele előtt kérjük minden szakbavágó 
kérdéssel bizalommal hozzánk fordulni. 

• Kész 
I felvili 

R é s z l e t e s ár jegyzékke l és szakszerű 
felvilágosítással d í jmen tesen szo lgá lunk . 

Siecskavaguk. Borisotok. 

Palais bajifjitó 
h a s z n á l a t á v a l a m e g ő s z ü l t h a j 
eredet i s z í n é t n y e r i v i s s z a . 
A fejbőrt n e m fes t i , a r u h a ­
n e m ű n foltot n e m h a g y , t ö b b i 
e l ő n y e , h o g y a haj l ö s z ö k e t 
erősb i t i é s h o g y t e l j e s e n ár­
t a l m a t l a n . E g y ü v e g ára 1 frt. 
F ő r a k t á r B u d a p e s t e n : P e t p i 
O t t ó g y ó g y s z e r t á r á b a n , 
I . , A t t i l a - k ö r n t 4 7 . Kap­
h a t ó : V á c z i - k ö r u t 6 6 . s z . , 
N á d o r - u t c z a 3 . é s K i r á l y -
n t c z a 3 6 . s z á m alatt i g y ó g y -

S ' e r t á r a k b a n i s . 8045 

I A női szépség 
emelésére, tökólétesítésére és fentar-
tására legkitÜDÖbb, teljesen ártalmat-

I l a n , vegytiszta és zsírmentes készít 
meny a 7502 

Margit üréme 
Rövid idő alatt szüntet szeplót, máj-
foltot, pattanást, borátkát (mitesser) 
ós minden más bőrbajt. Kisimítja a 
ránczokat és himlóhelyeket. még ko­
ros egyéneknek is üde bájos arczszint 
kölcsönöz, ára 50 kr.. nagy 1 forint. 
M a r g i t h ö l g - y p o r 60 kr, 3 színben. 
M a r g i t s z a p p a n 35 kr. M a r g i t 

f o g p é p (Zahnpasta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S gyógyszertára 
A r a d o n D e á k F e r e n c z - n t c z a 1 1 . s z . 

T ö r ö k Józse f gyógyszer tá ra , Buda-
dapesten, Király-utoza 12. 

KIRALYNŰ-ARCZCRÉME, 
legjobbnak ismert arczszépitő a világon. 

Ezen areeréme a legrövidebb idő 
alatt eltávolít az arczról minden 
bórtisztáüanságot, n. m. szeplő, 
pöiaenes, mitessrr stb. s azt 
Hófehérre és í d é v é teszi. Teljesen 
irtalmatlan. Egy tégely 70 kr., 
Wralyno'- oi-etne szappan 1 ttrb 
SO kr. — Kinüynö-hölgypor 
fehér, rózsa és créme színben 
l doboz 70 krafezár. Széttül-
7 7 « dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal-gyógy»3tertára 

Zombor , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József gyógy­
szertárában, Király- utcza í f . sz. 

Vérszegények és lábbadozók 
vassal igyanak 

1 a l i t e r á r a 
1 f r t 2 0 k r . 

V i l i t e r á r a 
2 f r t 2 0 k r . 

K é s z í t ő S e r r a v a l l o g y ó g y s z e r é s z T r i e s z t b e n . 
y a » i z ü , a m i é r t a g y e r m e k e k i s i g e n s z í v e s e n i s z s z á k . 
S o k s z o r k i t ü n t e t t é k , M i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n k a p n i . 

6 arany, 18 estist érem; 30 diBz- éa elősmerö oklevél. 

Kwizda-féle 

R«SÍÍÍl!tÍOIlsilllÍ(l 
es. és kir. szab. mosóra lovaknak. 

Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
35 év óta használják ndvari istállók­
ban, nagyobb katonai és polgári is­
tállókban, nagyobb megerőltetések 
elött i eróaitószer, ilyenek után az 
erő visszaszerzésére | továbbá rándu­
lásoknál, az izmok meredtsége ese­
tében stb a lovakat a trainingben 
erőpróbákra képesili. Valódi rnlnö-
ségben csak fent látható védjegy­
g y e i ellátva kapható Ausztria és 
M agyarország összes gyógyszertá­
ra ban és drogaeriában. Főraktár: 

Kwizda Ferencz János. 
cs. é s kir. o.-m., román kir. és 
bolg. fejed. odv . szállító, ker. 

fryógyszerésznél 7640 
Kormeuburgbaa, Bécs mellett . 

Fekete 

Selyemkelmék 
legszolidabb festésüek, a jó viselhetésért és tartósságért 
jótállólevéllel. Köz vetetlen elárusitás igazi gyári árakon 
magánosok részére portó- ós vámmentesen, a házhoz 
szállítva. Ezer meg ezer elösmerő irat. Minták fehér 

és színes selymekből is, bérmentve. 

GRIEDER ADOLF ÉS TS* 
k i r á l y i s z á l l í t ó k 

selyemkelme gyárak szövetsége Z ü r i c h . 77(>0 

M e n y a s s z o n y i k e l e n g y é k 
legszebb kiállításban 

Kol lar i t s Józs . és Fiainál 
B u d a p e s t , IV., V á r o s h á z - t é r 8. sz. 

ugyanott most jelent meg g037 

a legújabb képes árjegyzék, 
mely vászon- és f e h é r n e m ű - k e l e n g y é k beszer­
zésénél t á j é k o z á s u l szolgál . t4T Ár jegyzéket 

k í v á n a t r a i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d ü n k . 

íl I 
Kipróbá l t és csa lha ta t lan szer 

h a j l t i l r u l l A s , 7993 
f e j k o r p a , 

e l l en az k o p a s z o d á s 

mr ANTICALVUS -»e 
mely teljesen ártalmatlan, a hajat pubitja, növeszti í annak 
szép szint ad. —Gyermekeknél is sikeresen használható, 
N a g y ü v e g 2 k o r o n a . 5 üveg bérmentve küldetik 

|pS:K4mÖI)Öi\Bas--a, 
Minden gyógytárban es drogueriában kapható. 

Haj-fiatalító 
H e r m . J a h n k e ber l in i h i r e s v e g y é s z ta lá l ­
m á n y a . A h a j - n a t a l i t ó n e m fest i a h a j a t , 
h a n e m a fiatalság e r e d e t i é s ü d e h a j s z í n é t 
he lyreá l l í t j a , a v ö r ö s hajat b a r n í t j a . — E g y 
ü v e g á r a 2 f r t 4 0 k r . p o s t á v a l bér­
m e n t v e , a p é n z e l ő l e g e s b e k ü l d é s e m e l l e t t 
5í f r t 7 5 fer. H o z z á v a l ó B r i l l a n t i n e 
1 ü v e g ára 6 0 k r . p o s t á n b é r m e n t v e 8 0 k r 
B u d a p e s t i f ő r a k t á r : E G G E R - f é l e gyópy . 
szertar a N á d o r h o z , V í . , V i c z i - k o r á t 1 7 

é s a T ö r ö k féle g y ó g y t á r . 7811 

^ ( 1 ™ ^ , ^ - " " " ^ ^ ^ l e g t i s z t a b b égvényes 

7694 

SMMWU-Y3JT 

k ö h ö g é s n é l . Főképp kitűnő hatást gyakorol a g y e r m e k e k l é g a : ő s * e r v e « -
l e n e n H a j a i n á l . Kellemes ízénél fogva szívesen szedik a gvermekek. 

Egy üveg ára I forint; 5 üveg ára bérmentve 5 frt. 
Kapható az összes gyógyszertárakban, drogua-, osemege- és füszerkereskedésekben 

Magyarországi kizárólagos főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára Budapest, Király-utca 12. 
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A H0D0LÓ DISZFELVONULÁS 
körkép látogatóinak 

«1 ijiiiiejutese 
bemutattatik 

a jelenkor legnagyobbszerii optikai találmánya, 

a szín-fényképezés. 
(Natural Colour Photograf ie . ) 

a) Veress Ferencz (Kolozsvár) kísérleti szinfényképeinek kiállítása. 
b) íves amerikai mérnök I által feltalált természetes színfényképek 
c) Ioly dublini tanár j v e t i t v e . 

Bemutatások; minden hétkömp délután 4 órakor.vasár és ünnepnap d. u. 4 és 5 órakor. 
M l k l Í n . T 4 n m ? & t A P r a n k l i n - T á r a n J a l í Rn/1*n»4-,t . . TXT ¥3 M 
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I félévre — 4 « 
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Külföldi előfizetésekhez a poBtuilaa 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

HUNYADY LÁSZLÓ GRÓF. 

A
BUDAI VÁR Úri-utczájának egyik régi palo­

tájában hunyta le örök álomra szemeit a 
.folyó év január 11-én a legelőkelőbb ma­

gyar főúri nevek egyikének viselője : Hunyadi) 
László gróf. Nem annyira a jelenkor embere, 
hanem inkább az ősi múltnak egy képviselője 
tűnt le Hunyady László gróf személyében. Ott 
végezte be földi pályafutását, a hová annyira 
illett egyéniségével és lelkületével: az ódon, 
csöndes és mégis előkelő Buda várában, világ­
várossá pezsdült fővárosunk leg-
nyugalmasabb részében. Volta­
kép ez a mi fővárosunknak Fau-
bourg-Saint-Germainje. A ma­
gyar történelem e városrész egy­
szerű, ezifrátlan palotáinak falai­
ról szól le hozzánk, emlékeztetve 
bennünket régmúlt dicsőségre, 
fényes és szomorú korszakokra. 
Mint fölnyitott genealógiai könyv 
lapjai, sorakoznak egymás mellé 
az ősi épületek a Szent-György­
tértől a Bécsi-kapuig, emlékünkbe 
idézve az Blésházyakat, a Dru-
getheket, a Perényi, Batthyány, 
Esterházy stb. családokat. 

Ötven évvel ezelőtt, Hunyady 
László gróf ifjú korában, a felső 
arisztokráczia még csaknem ki­
vétel nélkül itt székelt. A pesti 
oldalon a demokrata mágnások, 
a «reformer »-ek kezdtek épít­
kezni. De a főúri világ e két osz­
tályát nem csupán a Duna vá­
lasztotta el — téli jégzajláskor 
a szónak legszorosabb értelmé­
ben, — hanem bizonyos vetél­
kedés és a törekvések különböző­
sége is. Az ifjú Hunyady gróf 
egyik szerep vivője volt a budai 
oldal hires fiatalságának; majd 
pedig, mikor az 1827-ben meg­
alakult Nemzeti Kaszinó a pesti 
oldalon berendezett szép helyi­
ségeiben közös fedél alá hozta 
össze a két testvérváros főurait, 
buzgó rendezője ama vidám és 
fényes házi mulatságoknak, me­
lyeken a főúri társaság csalá­
diasán szokott összegyűlni. 

Nagy vagyonnal, megnyerő külsővel, alapos 
műveltséggel és ritka nyugodt véralkattal lépett 
az életbe. Igazi főúr volt, kerülője a föltünés-
nek, közömbös a nyilvános népszerűség iránt, 
szilárd elveiben. De ez általános jellemvonások 
mellett — melyek közösek minden nemzet nagy­
uraival, s nem annyira faji, mint osztályi tulaj­
donságok — teljes összhanggal egyesűit benne 
a nemzeti érzésű magyar főúr az udvarhoz tar­
tozó emberrel. E tulajdonsága tette őt tiszteltté 
és becsültté mindazok előtt, kik közelebbről 
ismerték s tudták, hogy ép oly jó magyar hazafi, 

H U N Y A D Y LÁSZLÓ GRÓF. 
El l inger f é n y k é p e u t á n . 

mint a mily föltétlen hive az udvarnak. Soha 
nem volt következetlen elveihez, sem a kép­
viselőházban, hová az alkotmány helyreállítása 
után beválasztották, sem később a főrendiház­
ban, hol czenzus alapján foglalt helyet. Kortár­
sai és barátai közül Majláth és Sennyei mint 
zárkózott természetű főurak valának ismerete­
sek; az ő modorában azonban, bárkivel volt 
dolga, természetes előzékenység nyilvánult. Nem 
volt demokrata érzelmű s nem is iparkodott 
ezt fitogtatni. A szabadelvűség bizonyos vív­
mányai, a közélet egyes tünetei és a társadalmi 

állapotok legújabb alakulásai el­
lenkeztek fölfogásával és lelkivilá­
gával, de ellenkezését csak nega­
tív módon nyilvánította: megma­
radt a saját fölfogása mellett, ki­
térvén az újítások és új szokások 
elől. Büszke volt, de nem külső­
leg, s nem az egyesek iránt. A ki 
előtt megnyíltak dolgozó-szobájá­
nak, vagy szalonjának ajtai, az 
a legelőzékenyebb magyar házi­
gazdát találta benne, s egyszers­
mind a mintaférjet. Nejét, szül. 
Csáky Sarolta grófnőt, — mint 
az őszhajú Philemon Baucist — 
bálványozó szeretettel vette körűi. 

Közéletünkben ifjú kora óta 
részt vett. Eleinte a pozsonyi 
cs. kir. helytartóság hivatalnoka 
volt. Az 1848/49-iki szabadság-
harezban mint alezredes és a 
somogyi zászlóalj parancsnoka 
tűnt ki. Az újabb alkotmányos 
korszakban 1867-től 1872-ig Mo-
sonmegye főispánja volt; 1872-
től pedig 1887-ig több ízben 
volt országos képviselő. A ki­
rály kegye előbb kamarási, majd 
titkos tanácsosi méltósággal tün­
tette ki. 

Változatos, de nem zajos életé­
nek egyes mozzanatai azonban 
magasan kiemelkednek ama zárt 
körből, a melynek szentelte ma­
gát, mintegy becsvágyat találván 
az egyes főúri családok közt föl­
merült eUentétek és bajok elsimí­
tásában. Nem csak kiemelkedtek 
e mozzanatok, de bele is játszot­
tak a világpolitikába. És e szem-



pontból méltó arra, hogy emléke ne 
tűnjék el nyomtalanul. 

A mai nemzedék előtt e csak keve­
sektől ismert szereplése akkor kezdő­
dött, mikor nővére, Júlia grófnő — 
ma özvegy Ahrenberg berezegné 
nőül ment első férjéhez, Obrenovics 
Mihály szerb fejedelemhez. A fiatal 
fejedelemasszonyt pompa és kénye­
lem helyett nélkülözés várta új hazá­
jában. Hiányzott a fejedelmi konak-
ból mindaz, a mihez otthon szokva 
volt. Hunyady László gróf lesietett 
Belgrádba, s a berendezésen kívül 
minden másban is iparkodott úgy 
nővérének, mint fejedelmi sógorának 
szolgálatára lenni. A grófot és a feje­
delmet a rokoni köteléken kívül a leg­
szorosabb baráti viszony is fűzte egy­
máshoz. Obrenovics Mihály ő vele 
közölte or„zágos dolgait és politikai 
tr-.eit, mert senki nem állott köze­
lebb hozzá gr. Hunyady Lászlónál. 
Mihály fejedelemnek pedig nagy és 
merész álmai voltak: Boszniának és 
Herczegovinának Szerbiával való egye­
sítése. A 60-as évek elején nagy fölke­
lést akart rendeztetni Boszniában, s 
terveit megvitatta Hunyady gróffal a 
topcsideri fejedelmi konakbanésagrófi 
család pozsonymegyei ivánkai kasté­
lyában, hol örömest tartózkodott sza­
bad idejében. Legtöbb arczképén staf-
fage-úl az ivánkai kastély látható, sőt 
a belgrádi kis konak is ennek mintájára épült. 
Mihály fejedelem terveinek érdekében gr. Hu­
nyadi/ László több izben bejárta Boszniát és 
Herczegovinát, meg a bolgárok lakta vidékeket, 
és személyesen érintkezett azokkal a kiválóbb 
emberekkel, kiknek közreműködésére a fejede­
lem számított. Mihály politikájának támogatá­
sára tetemes pénzbeli áldozatokat is hozott. 
Előtte nem volt titka a fejedelem íróasztalának, 
s följegyzéseiben, melyeket a gróf még életében 
egy kötetbe gyűjtött, hogy majdan emlékiratai 
gyanánt közrebocsássa, sok érdekes lapot fog­
nak találni a szerb történetírók. 

Az Obrenovicsokhoz való benső és hűséges 
ragaszkodása viszonzásul megszerezte neki e 
család minden tagjának tiszteletét és vonzal­
mát. 0 benne látták legőszintébb barátjukat, s 
ezért történt, hogy a mikor a 80-as évek végén 
Milán és Natália közt a viszony elmérgesedett, 
Ahrenberg és Croy herczegnék őt kérték föl a 
házastársak kibékítésére. Hunyady László gróf 
elfogadta a kényes megbízatást. Szikszói kastélyá­
ból délczeg inasai és huszárjai kíséretében nagy 
fénynyel és pompával leutazott Belgrádba. Sán­
dor király akkor még gyermek volt, s a kor­
mányzás gondjait régensség vezette, melynek 
egyik tagjához, Risztics Jovánhoz, ifjúkori 
ismeretség fűzte a grófot. Misszióját tapintattal 
és lelkiismeretesen iparkodott az öreg úr telje­
síteni, de bár akkor eredményt nem érhetett el, 
belgrádi tartózkodása nagy és jótékony hatással 
volt a fiatal királyra. A zsenge korú uralkodó 
egy alkalommal, a színház udvari páholyában 
ülve, meghatottan, csaknem könyes szemekkel 
monda Hunyady grófnak: iMüy jó. hogy a 
szerb nép láthatja, hogy nem állok egészen 
egyedül, hogy vannak még rokonaim is.» 

A belgrádiak még ma is emlékeznek arra a 
jelenetre, mikor Hunyady gróf a királyi palotá­
ból, a hol szállva volt, legpompásabb magyar 
díszruhájában, pazar díszszel kiöltözött inasai 
kíséretében nyitott kocsin egy óriási virágbokré­
tával hajtatott a kis épülethez, mely akkor 
Natália ideiglenes lakóhelye volt. A belgrádiak 

HUNYADY JÚLIA GRÓFNŐ, OBRENOVICS MIHÁLY SZERB FEJEDELEM 
ÖZVEGYE, KÉSŐBB AHRENBERG HERCZEGNÉ. 

a legmélyebb vonzalommal és tisztelettel gon­
dolnak ma is gr. Hunyadyra, kiről tudták, hogy 
az uralkodó család viszályának elsimításával 
egyszersmind Szerbia javát is munkálta. 

Halálának hírére Sándor király sietett őszinte 
részvétét táviratilag tolmácsolni az özvegy 
grófné előtt, Milán pedig a temetés után szemé­
lyesen rótta le a részvét adóját a budavári palo­
tában, hol annyiszor volt vendége a megboldo­
gultnak. Jól érezhette, hogy Hunyady László 
grófban az Obrenovics-dinasztia legőszintébb és 
legönzetlenebb barátját veszíté el. 

StrttuAZ Adolf. 

FARSANGI ÉS T É L I SZÓRAKOZÁSOK 
A HABSBURGOK UDVARÁNÁL. 

Az idén nem gyúltak ki a lámpák a budavári 
palota ablakaiban, nem tükrözték vissza kristály­
os alabástrom-csillárok fényét az ódon épület 
viaszos padlói. Komoran, némán hallgattak a 
még meglevő várfalak. Pedig régente a tél min­
dig örömöket fakasztott e büszke fejedelmi 
otthon fényes termeiben s vidám időtöltések 
sorát nyitotta meg. 

Már Mária Terézia nagy kedvelője volt az 
álarczos báloknak. Ilyenek gyakran voltak az 
udvarnál. Mennél tarkábbak voltak az álarczok 
és jelmezesek, annál több gyönyörűségére szol­
gáltak neki. Annyira érdeklődött ez iránt, hogy 
a rendezőknek minden apróságról jelentést kel­
lett tenniök s az álarczosok névsorát előre beter­
jeszteniük. 

Maga Mária Terézia leginkább kék dominóban 
szeretett megjelenni ezeken a mulatságokon, de 
csak kevés időre. Egyszer, mivel császári férje 
azzal kérkedett, hogy ő minden maszkot meg­
ismer, fogadott vele, hogy olyan valakivel fog 
megjelenni, a kit bizonyára nem ismer föl. 

Duvalt szemelte ki erre a czélra, a császári 
éremgyűjtemény igazgatóját, a kit mint pásztor­
fiút szedtek föl az erdőben a lotharingi hercze-
gek, aztán fölnevelték s később kiváló tudóssá 
képeztették ki. Ez a Duval volt az, a ki egyszer 
a császári palota folyosóján a vele szemközt 
menő főherczegnőkkel találkozva, nem köszönt 
nekik, mire a mögöttük haladó József főherczeg 
megkérdezte, hogy nem ismeri-e a húgait.' 
«Valóban, fenség, nem ! • «No, nem cso­

dálom, - felelte József szelid hu­
morral, mert ők nem antik­
vitások !» 

Az erdőben és könyvek közt felnőtt 
tudós úr eleget szabadkozott; de végre 
is kénytelen volt Mária Teréziát az 
álarczos bálba elkísérni. A császárné 
dévajúl karját nyújtotta neki, miköz­
ben igy szólt: «Reményiem, Duval, 
el fog tánczolni velem egy menüet­
tet." «De, fölségl felelte meg­
riadva Duval én az én erdőimben 
legfeljebb czigánykereket tanultam 
vetni.n 

A császárnő mosolygott s végig ve­
zette Duvalt a termen. Senki sem 
ismerte föl; a császár is csak akkor, 
mikor Duval később kiment a terem­
ből egy pohárka rnmot inni. 

Legkedveltebbek voltak szűkebb ud­
vari körökben az álarczos gyermek­
bálok. Ily énkor a gyermekek tetszésök 
szerinti jelmezekbe öltözhettek, sőt 
többször is változtatták jelmezeiket, 
mint a Treutson főudvarmester házá­
nál 175:2 február 10-én rendezett 
gyermek-jelmezbálon. Záradékul a 
picziny uraságok és dámák apró asz­
taloknál a legnagyobb méltósággal 
fogyasztották el a pompás vacsorát, 
mely alkalommal József főherczeg s 
az idősebb hölgyek teljesítették a 
házigazdái és háziasszonyi tisztet, és 
az apróságok sorshúzás szerint he­
lyezkedtek el. A császári pár mind­
végigjelen volt. Különben a bálban az 
udvaron és néhány kiváltságos meg­
hívotton kívül senki sem vehetett 
részt. Ilyen gyermekbálokat József 
nevelője, Batthyány Károly berezeg 
is sokszor rendezett a farsang vé­

gén, azután St. Julién gróf, kinek egyik ily 
mulatságán egyetlen jelmezes sem volt négy 
évesnél idősebb. A négy éves Ferdinánd főher­
czeg az ugyanolyan korú Khevenhüller kisasz-
szonynyal tánczolt s a táncz emlékéül zomán-
ezozott arany órával ajándékozta meg. 

Némelykor a nyilvános bálok megszemléléséig 
is leereszkedett a mulatni szerető udvar; így 
különösen a József főherczeg menyekzője al­
kalmából rendezett ünnepélyességeknél. De 
mivel a belépés itt mindenkinek meg volt en­
gedve, a tolongás oly nagygyá s a bál maga 
oly közönségessé lett, hogy a legmagasabb rangú 
uraságok, kik páholyból szemlélték a mulatsá­
got, csakhamar visszavonultak. 

A farsangi táneztermek fülledt, fárasztó gyö­
nyöreibe az élvezetek edzőbb óráit vegyítették a 
ma már alig gyakorolt szánkázások. Vidám, ki­
pirult arczczal, ropogó friss havon suhanva, a 
rokokó-idők ragyogó színeit mutatta ilyenkor a 
fényes udvari társaság, mely egy boldog trón 
körűi csoportosult. 

Mária Terézia maga ritkán vett részt a szán­
kázásokon, ellenben férje igen, s többnyire ifjú 
menyét kísérte, míg József nagynénjével, Char-
lotta herczegnővel foglalt helyet a szánon. Lipót 
főherczeg Krisztina húgát vezette, Schwarzen-
berg herczegnék a híres, szép Lichtenstein 
Teréz kora özvegységre jutott férjének Amália 
főherczegnő jutott, azután következett Treutson 
herczeg Lichtenstein herczegnővel, Esterházy 
Miklós, a «belle princesse»-nek nevezett Auers-
perg herczegnővel, ugyanazzal, a ki Ferencz 
császár szivét is hódolatra s Mária Teréziáét 
féltékenységre tudta gerjeszteni, a 18 gyermek­
kel megáldott Colloredo alkanczellár Kheven­
hüller főkamarás ifjabb leányával, a bécsiek 
népszerű «Thereserl»-jével. Majd sorban követ­
keztek : Losi Ádám gróf és Korzensky grófnő, 
Bethlen Gábor és egy Daun-lány, Dietrichstein 
Károly gróf és Reischach Gabriella; az örökké 
vidám, örökké mulattató St. Julién gróf, Ferencz 
császár kedvencze, és Althan grófnő, Keglevich 
gróf és Reischach Charlotte, Batthyány Tivadar 
és Wratislaw grófnő, Pálffy Károly és Attems 
grófnő, Kinsky Ulrich és Erdődy Teréz, stb. 

Ez volt a rendes társaság az ily téli kirándu­
lásokon, melyek gyakran ismétlődtek a szép 
havas farsangon, nem ritkán a késő éjjeli órákig 
folyva, fáklyavilágítás mellett. A nap befeje­
zéséül a császárnő kis álarczos ünnepélyt ren­
dezett, melyre maga osztotta ki a belépő jegye-
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ket. Az uralkodó-pár rendes ruházatában jelent 
meg, de a vendégek gyakran változtatták maszk­
jaikat. 

A Habsburgoknál öröklött tulajdonság volt 
a zenei hajlam, s igy többször megtörtónt 
az is, hogy egész zenekar telt ki a család 
ifjabb tagjaiból. A főherczegnők olasz dalokat 
énekeltek, Károly főherczeg, a későbbi diadal­
koszorús hadvezér hegedűjéből csalt ki érzel­
mes hangokat, legkevésbbé sem gondolva még 
a Napóleonnal vívandó véres háborúira, s az 
asperni ágyúk bömbölő dörgésére; József a 
gordonkán játszott, Mária Anna és Krisztina 
pedig zongorán adtak elő különféle darabokat. 
Vagy pedig az összes főherczegek és főherczeg­
nők kecses lejtések közt forogtak és pirouettez-
tek a komoly József zongorakísérete mellett, 
Lipót főherczeg pedig nagy tűzzel dirigálta a 
ballettet taktusütő pálczájával. 

1767 farsangja is élénk volt az udvarnál: 
bál, színielőadások, szánkázás egymást váltot­
ták fel. Minden héten egyszer fogadás volt s 
ilyenkor mindenféle szórakozások mulattatták 
a társaságot. Január 15-ik napján különösen 
nagy szánkázásra gyűlt össze az előkelő társa­
ság, mindössze 27 pár; elől Dietrichstein fő-
istállómester, utána József császár fiatal nejé­
vel, Albert szász-tescheni herczeg Krisztina fő-
herczegnővel, Schwarzenberg, Stahremberg ber­
ezegek, Clary és Schönborn grófok Erzsébet, 
Amália, Jozefa és Karolina főherczegnőkkel, 
Pergen gróf Lichtenstein herczegnővel, Batt­
hyány Ádám Auersperg herczegnővel, Schwar­
zenberg János Korzensky grófnővel, stb. A ma­
gasrangú uraságok nagy megtiszteltetésnek vet­
ték, ha a főherczegnők valamelyikének lovagjai 
lehettek s azért a különös kitüntetésre rende­
sen sorsot húztak. 

Természetes, hogy ilyen alkalmakkor a rang­
béli elsőség felett elég vetélkedés fordult elő, 
s ezer apró félreértést, sértett hiúságot és 
érzékenykedést kellett elsimítni az ilyenekben 
nagyon szigorú elvű Mária Teréziának. Schön­
born és Clary grófok például kihallgatáson 
is panaszt tettek a miatt, hogy a bécsi körök­
ben nem szívesen látott Pergen gróf őket meg­
előzte a sorban. A császárné azonban annak 
kijelentésével döntötte el a vitás kérdést, hogy 
Pergen grófot, mint államminisztert, mindjárt 
az udvari méltóságok után való hely illeti. Egy 
későbbi szánkázásnál aztán Lichtenstein, Auers­
perg és Kinsky herczegek mindannyian meg­
előzték Pergent, Schönborn pedig duzzogva ott­
hon maradt, a mit a császárnő nagyon rósz 
néven vett. 

Maga Lichtenstein és Schwarzenberg herczeg 
is rendezett ilyen szánkázásokat, amaz rossaui, 
emez pedig bécsi palotájából. Jobban sike­
rültek és népszerűbbek voltak ezek a rendesen 
gyéren látogatott báloknál, a melyek az új 
udvarnál egészen elvesztették régi vonzóerejü­
ket és élénkségöket, miután köztudomásúvá lőn, 
hogy az ifjú császár épen nem, vagy csak ritkán 
tánczol. V. 

V I H A R M A D Á R * 
Ha a lég nem mozdul, égen, földön béke, 
Hullám nem fodorul, nem ing falevélke, 
Napsütötte felhők terjeszkednek lomhán . . . 
Viharmadár megszáll magas szikla ormán. 

De ha vihar támad, zeng az ég s a föld reng, 
Elemek csatáznak oda fönt és itt lent, 
Égig tornyosulnak a tenger-hullámok, 
Mintha a felhőket ostromolná árjok : 

Nézzétek, hogy csapkod irdatlan nagy szárnya, 
Hogy szeli a felhőt, mint egy légi gálya, 
Hogy siklik az égbe, hogy csap le a mélybe, 
Víjjongva sikoltoz kéjes gyönyörébe'. 

Dühönghet az orkán, csapkodhat a hullám, 
Vad ütéseiktől soha le nem hull ám ! 

[Bizton röpül s bátran a levegő-égben, 
Az ő országában, az ö elemében. 

Mert övé a légnek tiszta birodalma, 
Uralkodik rajta szárnyának hatalma, 

* A Petőfi-társaság folyó hó 12-iki ülésén felolvasta 
Ábrányi Emil. 

ő előtte nyitva mind az égi tájak, 
Hova el se lát más, ő oda elszállhat. 

Am jaj neki akkor, hogyha a balvégzet 
Fondor kénye folytán föld porába téved, 
8 a helyett, hogy jutna szellős szirtoromra, 
Lecsapódik sivár, alacsony porondra. 

Veszve van ő akkor, veszve mindörökre, 
Lenyűgözi őt'az anyaföld göröngye. 
Küzködik, hasztalan ! repülne, hiába I 
Földi portól súlyos, tehetlen a szárnya. 

És a mig vergődik, mint a játék-sárkány, 
A gyerekek által kurtára vont spárgán, 
Leverik botokkal; kövekkel dobálják, 
Tollait kitépik, szárnyait czibálják. 

8 ki az elemekkel győztesen csatázna, 
Azt a csőcselék most mélyen megalázza. 
Legyűrik, elnyomják . . . se csőre, se karma 
Nincsenek alkotva földi viadalra. 

— Szegény költő-társak, hányan vagyunk, hányan. 
Kik példánkat látjuk — a viharmadárban ! 

Luby Sándor. 

A RIGÓMEZEI LEÁNY. 
— Szerb népköltemény. •— 

Eigómező szépséges leánya 
Felkelt korán, hajnalhasadtára, 
Vasárnapon, napnál is korábban. 
Karján végig, fehér könyökéig — 
Ugy indult el: feltűzött ruhában. 
Fehér kenyér vállára emelve, 
Aranykorsó két hókarja terhe ; 
Hűs vizet visz egyik korsajában, 
Piros jó bor van a másikában. 

Eigómező síkján igy jelen meg, 
Harczterén a lefolyt küzdelemnek, 
Harczterén a dicső fej'delemnek. 
A hősöket forgatja ő föl, le, 
És ha köztük akad egy élőre, 
Azt a vértől mossa hűs vizével, 
Áldoztatja piros bor gyöngyével, 
És jól tartja lágy fehér kenyérrel. 

így véletlen köztük rátalála 
Derék vitéz, hős Orlovics Pálra, 
A knéz ifjú zászlótartójára. 
Őt is a még élők közt találta, 
Bár jobb karja vállig le van vágva, 
Bal lába meg térde csuklójáig, — 
S látni széllyel vagdosott bordáit, 
S bordáin át tüdeje is látszik. 
De a vérből őt kivonja ám a 
Eigómező szépséges leánya, 
És a vértől mossa hűs vizével, 
Áldoztatja piros bor gyöngyével, 
Jól is tartja lágy fehér kenyérrel. 

Hogy a hősnek szíve verni kezdett, 
Orlovics Pál ily kérdéseket tett: 
• Eigómező drága, jó leánya! 
Én nővérem, a szived' mi bántja? 
Mért forgatod itt a hősöket te ? 
A harczterén mért jársz, kit keresve? 
Testvéred', vagy unokatestvéred' ? 
Vagy apádat, mondd, öreg szülédet?. 

így felel rá a leánynak ajka : 
«Drága testvér, ismeretlen dal ja ! 
Nem keresek rokont a harczterén, 
Nem testvért és unokatestvért sem, 
A csatában elesett szülét sem. 
Tudod úgy-e, ismeretlen dal'ja : 
Knézünk hadát hogyan áldoztatta 
Szamodrezsa fényes templomában 
Harmincz barát három hét folytában ? 
A seregben egész utoljára 
Került a sor három hős vajdára; 
Tudod, egyik a vitéz Milos volt, 
A második Koszanics Iván volt, 
A harmadik Toplicza Milán volt. 
Az ajtónál álltam akkor épen, 
Hogy Milos ment a templomba szépen, 
Deli egy hős a földkerekségen. 

A mint lépett, megcsördült a kardja, 
Ékes tollú, selyem a kalpagja, 
Pitykés mente vállait takarja, 
Nyakán lengő csokrú selyemkendő. 
Körültekint, és meglátva engem, 
A pitykését ott leölti menten, 
Nekem adja és ekkép' ajánlja : 
««Itt ez öltöny, vedd tőlem, leányka ! 
Ez öltönyről ráemlékezzél te, 
A ki adta — s annak a nevére. 
Látod, lelkem, indulok csatába, 
A dicső knéz hősi táborába ; 
Kérd az Istent, édes, drága lelkem, 
Hogy épségben újra visszatérjek 
S a szerencse téged is fölleljen : 
Milánommal adlak össze téged, 
Milánommal, esküdt barátommal, 
Ki megesküdt énnekem az égre, 
A nagy Isten s szent János nevére — 
Mennyegződön komád leszek néked*». 

• Majd Koszanits Iván jőve szépen, 
Deli egy hős a földkerekségen, 
A mint lépett, megcsördült a kardja, 
Ékes tollú, selyem a kalpagja, 
Pitykés mente vállait takarja, 
Nyakán lengő csokrú selyemkendő, 
Ujja arany gyűrűjét mutatja. 
Körültekint, és meglátva engem, 
A gyűrűjét ott lehúzza menten, 
Nekem adja és ekkép' ajánlja: 
««Itt e gyűrű, vedd tőlem, leányka ! 
A gyűrűről ráemlékezzél te, 
A ki adta — s annak a nevére. 
Látod lelkem, indulok csatába, 
A dicső knéz hősi táborába ; 
Kérd az Istent, édes, drága lelkem, 
Hogy épségben újra visszatérjek 
S a szerencse téged is fölleljen : 
Milánommal adlak össze téged, 
Milánommal, esküdt barátommal, 
Ki megesküdt énnekem az égre, 
A nagy Isten s szent János nevére — 
Mennyegződön leszek a vőfélyed*». 

• Majd Toplicza Milán jőve szépen, 
Deli egy hős a földkerekségen. 
A mint lépett, megcsördült a kardja, 
Ékes tollú, selyem a kalpagja, 
Pitykés mente vállait takarja, 
Nyakán lengő csokrú selyemkendő, 
És karjáról csdlog arany fátyol. 
Körültekint, és meglátva engem, 
Arany fátylát ott leveszi menten, 
Nekem adja és ekkép' ajánlja : 
• •Itt e fátyol, vedd tőlem, leányka! 
E fátyolról ráemlékezzél te, 
A ki adta — s annak a nevére. 
Látod, lelkem, indulok csatába, 
A dicső knéz hősi táborába ; 
Kérd az Istent, édes, drága lelkem, 
Hogy épségben újra visszatérjek 
S a szerencse téged is fölleljen : 
Feleségül veszlek akkor tégedn. 

«S ment a harezba a három hős vajda, 
A harczterén őket kerestem mai. 

Orlovics Pál ekkép szól reája : 
• Eigómező drága jó leánya ! 
Látod, lelkem, ott ama koplyákat ? 
Legmagasbban, legsűrűbben állnak. 
Ott hullott a legtöbb vitéz vére, 
Hogy patakja a kengyelig ére, 
A kengyelig, a kengyel vasáig, 
A vitézek kardöve rojtjáig : 
Ott esett el a három hős vajda; 
Menj te vissza, menj fehér lakodba, 
Ne tapadjon vér ruhád- s karodra». 

E szavakat hallván a leányka, 
Ömlik a köny szép fehér arczára, 
S visszaindul fehér hajlékába — 
És zokogva hallik jajgatása : 
•Jaj, de hűtlen hozzám a szerencse, 
Hogyha fognék zöld fenyőt kezembe, 
Elhervadna, mindjárt vége lenne». 

Dömötör Pál. 
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AMERIKAI KÜLÖNLEGESSÉGEK. 
Irta Virter Ferencz. 

I. 
(Mozgó fénykép-hirdetések. — Felhőkbe vetített rek­
lám. — Gyárilag készített ebédek. — Ingyen szín­
házak. — A tközönség esinálás». — Hat emeletes 
paloták, mint kereskedések. — A iWanamaker-house.» 

— Park a palota tetején. — Konczert-reklám.) 

A new-yorki «high society» (előkelő társaság) 
zárkózottságának teljes ellentéte az a zajos élet, 
mely az utczán hemzseg. Az újságot áruló 
suhanczok fülsértő hangos kinálgatásaitól a 
reklám legfeltűnőbb zajongásáig: az utcza az, 
mely közvetítője minden hirnek. Hogy mily 
óriási arányokban «dolgozik" ott a reklám, az 
csaknem hihetetlen és elképzelhetlen nálunk 
Budapesten, hol az ujságárulók itt-ott hallat­
szó bátortalan hangja is már boszantja a járó­
kelőt. Milliókra rúgnak azok az összegek, miket 
egy-egy czég évenként kiad csak azért, hogy a 
nagyközönség megtudja, hogy a Morgan-féle 
«Sapolio» a legjobb anyag padlók súrolására és 
ára csak öt cent. A közúti vasutaktól a házak 
tetejéig felhasználnak minden arasznyi tért, a 
melyen hirdetni lehet. Művészi plakátok és 
mozgó hirdetések; hierogliphákkal telerajzolt 
aszfalt és hirdetésre kibérelt arczok (a homlokra, 
kezekre, a hátra festett csábítások) ma már 
csak közönséges hirdetések. Épen egy év óta 
divatoznak a mozgó fénykép-hirdetések. Es­
ténként, mikor a Broadway mentén legsűrűbben 
gomolyog a járókelők tömege : valamelyik tér­
ség feltűnő pontján, leginkább egy-egy palota 
tetején, kifeszített nedves vászonlapra vetítik 
a mozgó fényképeket. Egész színielőadás az ! 
A tömeg megáll, gyönyörködik, tapsol; a lepel 
síkján pedig szines, fényes képek váltakoznak. 
Az egyik családi perpatvar gyors fordulatokban 
gazdag jelenetét mutatja. A családfő dühös, a 
gyermekek rakonczátlanok, az ebédet tálastól 
földhöz vágják.. . de akkor megjelenik az úrnő, 
kezében a békítő csodaszerrel: egy doboz Heinz-
féle sóval, mely minden ételt egy pillanat alatt 
pompás ízűvé varázsol. Ara 10cent és 5 cent... 

Nem utolsó gondolat volt a reflektorral fel­
hőkbe vetített hirdetés sem, melylyel a «Franko-
Amerikan soup comp.» vonta magára az általá­
nos figyelmet éjszakánként. 

Hanem ezeknél a külsőségeknél sokkal érde­
kesebb egy-egy gyár működése és terjeszkedése. 
Nálunk Magyarországon csak a rendes czikkek 
gyártására alakulnak társaságok; oly dolgok 
előállítására, a melyek közhasználatúak s kere­
settek a közönség körében. Amerikában némely 
keletkező vállalatnak közönsége még nincs, azt 
előbb teremtenie kell magának. Ez a magyará­
zata annak a roppant reklámnak, melyre ott szük­
ség van. Egy-egy nagy gyár, alapíttatása kez­
detén, egy-két évig egy garas jövedelemre sem 
számít: mindent hirdetésekre költ s vagy meg­
bukik, vagy nagygyá lesz, — középút nincs. 
A chicagói Chemical et drug comp. például két 
éve történt megalakulásakor mindenfelé kikür­
tölte, hogy ő ingyen és bérmentve küld min­
dennemű gyógyszerből bárkinek egy dobozká­
val, mert meg van arról győződve, hogy árúi 
oly kitűnőek, hogy a ki azokat megkísértette, 
másod izben ismét hozzájuk fordul szükség­
leteért. Ez az az elv, melylyel a vállalatok 
névre igyekeznek szert tenni. A tékozlásig megy 
az az áldozatkészség, melylyel «dolgoznak". 

Hogy pedig mi mindent készítenek gyárilag 
Amerikában, az szinte mesébe illő. Az, hogy a 
kenyeret, jeget, vajat és tejet gyárak készítik, 
még érthető. Az, hogy ott a háziasszonyoknak 
a «dunsztolás» gondot nem ad, mert a befőtte­
ket mind gyárak állítják elő, még pedig sokkal 
izletesebben, sokkal művésziebben és tetemesen 

olcsóbban, mint otthon lehetne, — még az sem 
csoda. De már valóban amerikai az a gondolat, 
hogy az ebédeket is a gyárak üstjeiben főzik. 
A Franko-American soup comp. szállítja a leg­
pompásabb leveseket. Czíndobozokban kerül 
piaczra a csibe-leves, a marhahús-leves, de 
még a teknősbéka-leves is. Gyárakban készül­
nek & pecsenyék, pástétomok eaerféle változatai 
is; természetesen dobozokban minden. A mel-
lékótelek, mint halak, hideg felvágottak, salá­
ták, stb. szintén gyárak árúczikkei. Mi sem ter-

baton már éjfélkor. Ezen idő után mindenki 
köteles hazatérni. A részegséget igen súlyos 
kihágásnak tekintik s társadalmi állására való 
tekintet nélkül, letartóztatja a támolygót az 
utczai rendőr. A népnek a részegeskedésre való 
hajlama teszi szükségessé ezen szigorú intézke­
déseket. Már a sörházak berendezése is mutatja, 
mily ellensége a törvény az iszákosságnak. Az 
amerikai sörházban ugyanis nincsenek asztalok 
és székek: állva kénytelen inni a betérő. Azon­
kívül tilos a vendéglősnek részeg embernek italt 
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mészetesebb így, mint hogy a főzés nem okvet­
len szükséges dolog az amerikai asszonynál, — 
csak fel kell melegíteni mindent s kész az 
ebéd. 

Érdekes vállalkozási czikk Amerikában a 
szeszes ital, különösen a sör is. A sör előállí­
tása rendkívüli olcsósággal járván, igen nagy 
összegeket nyer az elárusító, de igen nagy a 
verseny is. A szeszes italok árusítását azonban 
roppant nagy adók nehezítik meg. Az Angliából 
átszármazott szokás, hogy t. i. vasárnapokon az 
italmérés szünetel, — Amerikában talán még 
túlzottabb, mint a brit királyságban. Éjfélután 
egy órakor záródnak naponta a sörházak, szom-

adni; épen úgy gyermeknek is. A gyermek még 
akkor sem kaphat kezébe szeszes italt, ha atyja 
küldi őt. Két évi börtön erre a büntetés s a sör­
ház tulajdonosa ugyancsak óvakodik ily esetben 
a törvény megszegésétől. 

Az italmérés roppant megnehezítése ellenére 
is, óriási a száma a fényesen berendezett «beér 
saloon»-oknak. A verseny ezen a téren is nagy 
s a reklám itt is hatalmasan «dolgozik". A leg­
általánosabb reklámja a sörházaknak az ingyen 
adott étkek. A sörház egyik oldalsó végében van 
a terjedelmes asztal, megrakva «sandwich»-ék­
kel, a melyekből felügyelet nélkül lakhat jól az 
ivó közönség. Vannak olyan sörházak is, melyek-
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ben vadak, halak, szárnyasok és egész darab 
sonkák állanak rendelkezésére bárkinek; csak 
az italért kell fizetni egy csekély összeget: egy 
pohár sör ára 5 cent (12 krajczár.) Ez ingyen 
adott ételnemű azonban korántsem oly elveszett 
kiadás, mint gondolnók. Először is az ételnemű 
hallatlanul olcsó; azután meg tízszeresen nyer 
sörén a korcsmáros; a fő elv pedig: «a ki eszik, 
az iszik is ; s minél többet eszik, annál többet 
iszik.» 

A terített asztal reklámja azonban sokkal 

denki mulat, jő-megy, a mikor tetszik, — s a 
látszólag díjtalanul adott élvezet ezrivel vonzza 
a sörök fogyasztóit, mert hát a vállalkozó sze­
mében a közönség csak egyszerű fogyasztó. Ná­
lunk Európában ilyesmit meghonosítani aligha 
volna lehetséges; csak az amerikai túlmerész 
vállalkozási szellem képes ilyesmikre. Ezt neve­
zik Amerikában «közönség-csinálás»-nak. 

Második érdekessége az amerikai kereskede­
lemnek az olyfajta üzlet, melyben minden csikk 
kapható: a czukorkáktól a brillantokig. 

A LOVAGTEREM. 

ELŐTEREM. 
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jelentéktelenebb annál a fogásnál, melyet a nagy 
sörgyárosok New-York népesebb utczáiban alkal­
maznak. Ez pedig: az ingyen színházak világa, 
— színházak, belépő-díj nélkül. 

A tizennegyedik utcza káprázatos éjjeli éle­
tének főfénypontjai ezek a nyílt színházak. 
Orfeum-szerű programmal, fényes díszítéssel, 
páholyokkal: ilyen ez az amerikai színház, 
melynek kiadásait a sörgyáros az ötcentes sörök 
és a nem sokkal drágább borok nagy mennyi­
ségben eladásával busásan hajtja be vendégein. 
A földszinten az utcza népsége hemzseg; a pá­
holyokban az «urak» s hölgyek foglalnak helyet. 
A közönség együtt énekel a szereplőkkel, min-

Wanamaker milliomos-kereskedő volt az, ki 
néhány éve először nyitott és rendezett be egy 
hatemeletes palotát a Broadway egyik pontján 
oly tervezettel, hogy az óriási palota egy üzle­
tet képezzen. Ma már több ily fajta kereskedelmi 
ház van New-Yorkban, Bostonban, Chicagóban 
és Philadelphiában. 

Több millió dollár értéket képvisel egy-egy 
ily kereskedés. A palota valamennyi emeletén 
más-más áruczikkek vannak felhalmozódva; 
elegáns berendezésű «elevátorok" (lift) viszik a 
közönséget a különböző emeletekre. 

Egy ily üzletben minden kapható. De nem­
csak áruczikkek; hanem orvos, fogorvos, ügy­

véd, közjegyző, bank, sürgönyhivatal, — sőt 
még pap is van a palotában, vagy hatósági 
közeg, házasulandók összeadására. Egy ily üzlet­
helyiség egész kis világot képez. Van saját de-
tektiv-kara, mely felügyel a zsebtolvajlásokra ; 
saját börzéje, saját gyárai ; — berendezése 
pedig mesés fényüzósü. 

A «\Y;maniuker-house» belső világa például 
a következő: 

A négy utczától határolt óriási háztömb min­
den egyes oldalán tömérdek bejáró van : nyáron 
nyitott üvegajtók, télen pedig egy leleményes 
készítésű ajtószerkezettel, mely nem engedi a 
hideg levegőt a jól fűtött belsőbe betódulni. A 
földszinti helyiség központján pálmák között 
hatalmas szökőkutak pompáznak, melyek me-
denczéi körül kényelmes székeken pihenhet 
meg a közönség. A háttér láthatatlan, fedett he­
lyiségéből a művészi zenekar konczertje hallat­
szik. Az óriási földszinti terem — mely csaknem 
akkora, mint az Erzsébet-tér Budapesten — 
a pipere-czikkek, ékszerek, czukorkák és apró 
díszművek osztályaira van tagolva, könnyű át­
tekintéssel. Az egyes czikkek osztályaiba az 
üzleti cicei'Onék vezetik a kérdezősködőt. Alku­
dozást e helyen nem ismernek s a vett árúért 
olyképen történik a fizetés, hogy a kiszolgáló 
segédek (leginkább leányok) átveszik a pénzt a 
vevőtől, kiállítják a számlát s pénzt és számlát 
egy hosszúkás tokocskába zárva, reákapcsolják 
azt arra a sodronygépezetre, mely a magasba 
fut. A kicsiny tok tartalmával egy szempillan­
tás alatt a helyiség végén levő pénztárnál 
terem: ott könyvelik a tételt, leszámítolják a 
küldött bankóból a czikk árát, ismét a tokba 
zárják, a mely gyorsan visszakerül rendeltetési 
helyére, s két perez sem múlik el, a míg a vevő 
visszajáró pénzét kézhez veszi. A megvásárolt 
tárgyak természetesen a legnagyobb pontosság­
gal szállíttatnak a házhoz is. 

A földszint alatt van a pompás berendezésű 
földalatti szakasz. Ez az élelmi czikkek tára és 
a vendéglői helyiség. Egyik oldalán a jégen 
hűsölő osztrigák, halak, leölt baromfiak és hús­
neműk színes tarkasága, másik oldalon a fehér 
abroszok világa van. 

Egy osztálylyal ettől mélyebbre vannak a 
jégműhelyek és a gépezet hámorai. 

A földszinti nagy helyiségből vezetnek fel a 
többi emeletekre a kényelmes berendezésű,.ter­
jedelmes felvonó-gépek, tizenkettő egy sorjá­
ban. A kalauz minden emeleten elkiáltja az 
emelet árúosztályának nevét, a fűszer-osztályét, 
a bútorok-, ruhaneműk-, üveganyagok-, gép- és 
fegyverárúk osztályait, — fel a legmagasabb 
emeleti üvegházig, hol a kertészet parkja van: 
száz méter magasságban az utcza aszfaltjától 
tenyésző növényzettel. Az üvegtetős park pál­
mái között szabadon röpködő madarak énekel­
nek a beszüremlő napfényben. 

De nemcsak a rideg kereskedelmi czikkeket 
foglalja magában ez az óriási árúház, hanem a 
művészet minden ágazatára is kiterjed. 

Az első emeleten van az a modem fénynyel 
ellátott elegáns szalon, hol a hölgyek meg­
pihenhetnek. Török, japáni, franczia butor-
részletek tarkítják a terem különböző sarkát. 
Újságok és könyvtár áll díjtalanul rendelke­
zésére itt a közönségnek, kiszolgáltatva a ko­
mornyikok és komornak serege által. 

A szalonból nyílnak a képtári termek: a 
festőművészet és a szobrászat pompás darab­
jainak egész kiállítása. Másik oldalt van a zene­
terem : a fütyülőtől az orgonáig mindennemű 
hangszer, melyek között zeneművészek és jong-
leurök, vásárlók és bámulok hemzsegnek. Ugyan­
csak itt van a zenemű-kereskedés is, s az asz­
talokon fekvő új szerzeményeket bárki meg-
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kisértheti eljátszani bármelyik zongorán. Néha 
elcsendesül itt a zaj s az elébb hemzsegő soka­
ság néma áhítattal hallgatja, a mint egy-egy 
ébenfa zongorán billentyűin átfut 
kéz. Néhány perez múlva megszólal 
götte egy cselló, aztán néhány hegedű; majd 
meg elhallgat a kiséret s a zongora ütemeivel 
összefolyik egy művészi ének gyönyörű dal­
lama . . . A hatás óriási, a közönség tapsol s 
mikor végre csend lesz, meghajlik az elébbi 
művész s jól hallható hangon adja tudtára a 
közönségnek, hogy az imént előadott zenemű 
kottája csak egy fél dollárba kerül. 

Teljes napi szórakozást nyújt egy ily üzlet­
helyiség megtekintése. Bárki szabadon belép­
het, gyönyörködhetik az ezerféle változatban és 
senki sem kérdi, mi tetszik, senki sem erőltet 
vásárlásra, — minden oly nagy, oly óriási sza­
bású, hogy már ez maga is csodálkozásra kény­
szeríti az idegent. Itt nem zsarolják a közönsé­
get, a hírnevét jobban félti a czég, mint bárhol 
másutt; ki-ki jő, vesz, a mit tetszik, vagy nem 
vesz semmit, azon sem akad fenn senki. 

SEFER PASA GYŰJTEMÉNYE. 
Stájerország egyik leggyönyörűbb pontján, 

alig két mérföldnyire a magyar határtól, mered­
nek égnek magas hegytetőről a bertholdsteini 
várkastélynak majdnem évezredes falai. Sok 
véres esemény emlékét rótta bele a történelem 
múzsája e sötét falakba, melyek a legújabb idő­
ben arról váltak világhírűekké, hogy Sefer 
pasa közöttük helyezte el páratlan gyűjtemé­
nyét. A várkastély a XI. században épült s már 
keletkezésének is történeti háttere van. Ottó 
stájer herczeg nagyon szeretett ezen a vidéken 
tartózkodni, mely már akkor is híres volt ki­
tűnő, egészséges levegőjéről, egyenletes idő­
járásáról. E tekintetekben ma is felülmúlja a 
kastélytői alig fél mérföldnyire fekvő Gleichen-
berget. Egyszer Ottó herczeg ismét itt tartóz­
kodott néhány híve társaságában, mikor a hír­

hedt rablólovag, Kunó, 
embereivel megtámadta 
a herczeget, kíséretét fel-
konczolta, a herczeget 
pedig elfogván, egy óriási 
fához kiköttette. Három 
napig volt mar a herczeg 
a fához kötözve, mikor 
egy Berthold nevű pász­
tor meghallotta a nyö-
szörgéseit. Gyorsan fel­
oldotta kötelékeit, a ró­
maiak korából máig is 
fenmaradt közeli kútból 
egy vödör vizet vitt neki 
s táplálékkal is ellátta. 
Ottó herczeg megmentő­
jét lovaggá ütötte, az ese­
mény színhelyével meg­
ajándékozta, a kút fölé 
pedig kastélyt építtetett 
neki, a mai Berthold-
síein kastélyt. Ettől a 
pásztortól származnak a 
későbbi Emmerber-Ber-
tholdstein grófok, a kik­
nek legutolsó sarja 1278-
ban Kun László magyar 
király alatt a jedens-
peugeni csatában pár­
viadalban megölte Otto­
kár cseh királyt. 

A Bertholdsteinok mag­
va - szakadtával a kas­
tély és a hozzátartozó 
birtokok a Stubenberg 
grófokra, majd a Cilley-
ekre szállottak. A kastély 
körűi terjedő rengeteg­
ben keresett menedéket 
Frangepán Erzsébet, mi­
kor férje, a gonosz lelkű 
Cilley Ulrik elől mene­
kült. A Cilleyekről a 
Leughaimb grófokra, mi­
kor pedig ezek 1839-ben 

kihaltak, a Trautmannsdorfokra szállott a kas­
tély. Ezek 1852-ben eladták Nordberg Noé gróf­
nak, a kitől 1870-ben Sefer pasa vette meg, a 
ki megrendült egészségére való tekintetből s 
orvosainak tanácsára telepedett meg e gyönyörű 
helyen, hol Ferencz Ferdinánd főherczeg, Budolf 
trónörökös, Albrecht főherczeg, Milán szerb 
király és Izmail khedive is többször s hosszabb 
ideig időztek az ottani egészséges levegő ked­
veért. 

Sefer pasa (családi nevén Kozsielszky László 
gróf), mint porosz gárdatiszt kezdte pályáját. 
1848-ban mint gárdakapitánynak párbaja volt 
ezredesével, a később oly híres Kleist-Betzow 
tábornokkal és Kozsielszky gróf e miatt kény­
telen volt a porosz hadseregből kilépni. Török­
országba ment, a hol csakhamar megnyerte 
Abdul Medsid szultán bizalmát. Pasává nevez­
tetett ki s 1849-ben ő rá bízta a szultán, hogy 
Kossuth Lajost emigráns társaival együtt Plev-
nából Konstantinápolyba kisérje. Abdul Medsid 
halála után Kozsielszky gróf, a ki a török Sefer 
nevet vette föl, Izmail egyiptomi khedive szol­
gálatába állott s mint pénzügyminisztere, nagy­
ban elősegítette a szuezi csatorna kiépítését. 
Ugyanakkor ő építtette saját költségén a kairói 
vízvezetéket, mely évenként másfél milliót jöve­
delmezett neki. Mikor a szuezi csatorna elké­
szült, gyengélkedni kezdett. Orvosai tanácsára 
megvette a bertholdsteini kastélyt s ott tele­
pedett meg megtakarított millióival. «Öt évnél 
tovább úgy sem élek, — monda, — addig pedig 
elég pénzem van.» De a csodálatos gyógyerejű 
égalj alatt még 25 évig élt, mesés összegeket 
költött el s örökösének mégis hagyott vagy 25 
milliót. 

Sefer pasa, mihelyt a szép kastélyban letele­
pedett, nagyszabású gyűjtemény megalapításá­
hoz kezdett. A kastélyban már akkor is voltak 
faragványok és képek, melyek a Leughaimbok 
idejéből maradtak, továbbá porczellánok a 
Trautmannsdorfok idejéből. Magának a pasának 
szintén gyönyörű gyűjteménye volt japáni és 
khinai műtárgyakból, melyeket a japáni és 
khinai kormánytól kapott ajándékba, aztán 
egyiptomi régiségekből, melyeket a szuezi csa­
torna építésekor ástak ki a homoktengerből, 
továbbá török és perzsa szövetekből, faragvá-

nyokból s fegyverekből, melyeket még Kons­
tantinápolyban gyűjtött. Ezeket a gyűjtemé­
nyeket huszonöt esztendőn át folyton gyarapí-
tóttá az ó- es jelen-kor művészeti és iparművé­
szeti remekeivel, melyek végre a kastélynak 
mind a hatvan termét, még a paplakot, a 
tornáczokat és előszobákat is megtöltötték. Maga 
a kápolna is, melyben az 1895-ben elhunyt 
Sefer pasa is nyugszik, érdemes a megtekin­
tésre remek domborművű síremlékeiért. 

Maga a kastély a fenmaradt lovagvárak közül 
egész Európában a legnagyobb és legérdekesebb. 
Egészen olyan, mint 9(10 évvel ezelőtt volt. Meg­
van még a felvonóhíd, megvannak a falak lő-
rései, a szédítő mélységű várárkok és az őrto­
rony, melyről gyönyörű kilátás nyílik Stiria 
belseje felé a körűi fekvő hegyeken omladozó 
lovagvárak festői romjaira, s Magyarország felé 
a szomszédos Vasmegye síkságára. Tiszta idő­
ben 120 négyszög-kilométernyi területet lát be 
innen az ember. A vár alatt régi állapotukban 
megvannak a börtönök, a kínzó-kamarák a 
kínzó-eszközökkel együtt, s a titkos folyosók és 
sikátorok. A három udvar közül legérdekesebb 
a nagy udvar, mely ma valóságos park. Egykor 
lovagjátékokat tartottak ott, melyeket a 165 
lépésnyi hosszú, 35 oszloptól tartott széles, 
fedett tornáczról szemléltek a nézők. 

A kastély termeinek és a termek tartalmának 
a leírásához hozzá sem fogok. Kötetekben sem 
lehetne kimerítőleg ismertetni ezt a csodálatos 
múzeumot. A termekben fölhalmozott mű­
kincsek, melyek a kastélylyal és a birtokkal 
együtt nem rég vétel útján magyar kézre jutot­
tak, már a legközelebbi napokban ugy is Buda­
pestre kerülnek s nyilvános szemlére lesznek 
kiállítva. Akkor mindenki megnézheti és meg­
bámulhatja. A ki pedig elvetődik Gleicben-
bergbe, ne mulaszsza el megnézni az útjába eső 
Bertholdstein kastélyt, a hol most már min­
denkit magyar vendégszeretettel fogadnak és 
kalauzolnak. 

Leirás helyett képekben mutatjuk be ezt a 
nevezetes kastélyt, gyönyörű vidékét és még 
gyönyörűbb termei közül néhányat. A termek 
közt legérdekesebb az építésileg remekül tago-
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zott, harmincz lépés hosszú czímerterem, jobb­
ról s balról öt-öt nagy fülkével. A teremben 
nagy értékű faragványok és szobrok, a fülkék­
ben régi olasz művészek festményei vannak. E 
terem legérdekesebb darabjai közé tartozik a 
király és a királyné életnagyságú arczképe, 
melyeket a pasa az uralkodópártól kapott aján­
dékba. A két arczkóp talán a legjobb, mely a 
felséges párról valaha készült. 

Egyik képünk a hatalmas tornáczot (Curtine) 
mutatja, melyről évszázadokkal ez előtt előkelő 
hölgyek nézték a fényes lovagjátékokat. Ma 
szarvasagancsok s XV. és XVI. századbeli fara­
gott bútorok díszítik. A régi lőréseket a vadász­
életet ábrázoló képek takarják el. Egy másik 
képünk a kastély udvarának azt a részét ábrá­
zolja, a hol a lovagjátékok lefolytak. 

A tornácz egyik végéről előcsarnokba lépünk, 
melyben a kastély összes folyosói összefutnak. 
Ez az előcsarnok, mint képünkről látható, maga 
is valóságos kis múzeum. Drága perzsa szőnye­
gek, az olasz renaissance mestereinek festmé­
nyei, faragványok (melyek valószínűleg az elola-
szosodott" németalföldi Adrián de Vries tanít­
ványai valamelyikétől származnak) értékes 
porczellánok és művészi bronzok töltik meg e 
termet. Az előcsarnokból az előszobába lépünk, 
hol hasonló látvány tárul elénk, csakhogy ott a 
műkincseket már a kopenhágai udvari magán­
gyár világhírű remekei is szaporítják. A szem­
lélőt már eddig is meglepte a látottak rendkívü­
lisége. De még jobban meglepi az a finom ízlés, 
a hogyan az egyes tárgyak el vannak helyezve. 
Sefer pasában a nyugati ízléshez hozzájárult 
a keleti pompaszeretet és az a nemes, finom 
kedvtöltés, melyet e század legpompakedvelőbb 
emberétől, Izmail khedivétől sajátított el. Az 
elrendezés művészetét annál jobban bámuljuk, 
mennél tovább jutunk a kastély termeibe. 
Mintha az "Ezeregyéjszaka" tündérországában 
járnánk. Legragyogóbb szabású mégis az úgy­
nevezett kék terem elrendezése. Ott a színek 
csodálatos árnyéklataitól és összhangjától szinte 
megittasul szem és lélek egyaránt. Mintha a 
magas ablakokon át beszűrődő napsugár is kékes 
fényt szórna, mely megeleveníti a bronz-szob­
rokat, a gobelinek óriási alakjait, az egyiptomi 
isteneket, kik egy szekrényből bámulnak tágra 
nyitott szemmel maguk elé s mintha a csendülő 
némaságba halkan, mintegy elhaló sóhajtással 
belecsengne a török hangszerek édes zengése. 

Egy képünk a kereszttermet mutatja, mely 
onnan kapta nevét, hogy a körűifekvő termeket 
összekötő folyosók itt keresztezik egymást. Ter­
mészetesen itt is ugyanaz a fény és pompa, 
ugyanazok a ritkaságok és műkincsek, mint a 
többi termekben. A bennük felhalmozott mű­
kincseknél fogva legértékesebbek a pasa volt 
hálószobája, meg a török és japáni terem. E két 
terem közül az egyik török, a másik japáni ere­
detű műtárgyakat tartalmaz. 

Ha már végig mentünk a termek végtelennek 
látszó sorozatán és az egykori paplak helyi­
ségein is, egy lépcsőn lehaladva a kastély ká­
polnájába érünk. Eddig mintegy álomba elme­
rülve vándoroltunk, most hirtelen a valóra 
ébredünk. Körülöttünk azoknak művészi kivi­
telű síremlékei, a kik egykor e kastély urai, 
úrnői voltak. És itt pihen karrarai márványlap 
alatt Sefer pasa is, a ki ebbe a kastélyba tün­
dérvilágot varázsolt. Hátrahagyott millióit örö­
köse elvitte Parisba, műkincseit pedig most 
Tiszik Budapestre. 

A közeli várak közül szintén nevezetes szom­
szédja Bertholdsteinnak a meredek kőszálon 
merészen épült Riegersburg, mely távolról 
egyike a legcsodálatosabb látványoknak, hon­
nan viszont egész Közép - Stirián végig lehet 
tekinteni. A mint azonban közelebb ér hozzá 
az ember, egyre törpülni látszik a hatalmas 
kőszál, melynek egyik oldalához ugyancsak 
Biegersberg nevű kis városka símül úgy, hogy 
legfelső házacskái már egészen közelre kapasz­
kodnak föl a vár hét kapujának egyikéhez. 
E sziklavár egy benne talált föliratos római kő 
tanúsága szerint már a rómaiak korában is 
megvolt. A népvándorlás zivatarai csaknem 
megsemmisítették; de később ismét megújho­
dott és kedvelt menedékhelye volt a legutolsó 
Babenberg feleségének. Meráni Ágnesnek. Ma 
a Lichtenstein herezegi család tulajdona. 

Végűi meg akarom említeni, hogy a kastély 
alatt terül el Pertlstein nevű, majdnem csupa 
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villaszerű házakból álló falucska, hol örömest 
bérel szállást sok gleichenbergi főrdővendég, 
mert időjárása télen-nyáron sokkal enyhébb, 
egyenletesebb, mint Gleichenbergé. 

Soós Antal. 

A NAGY NAPÓLEON EMLÉKIRATAI. 
A New-Yorkban kiadott «The Cosmopolitain» 

czímű képes havi folyóirat közelebb megjelent 
füzeteiben egy nagyobb közlemény jelent meg, 
mely Bonaparte Napóleon önéletrajza és állító­
lag hiteles. A leírás tömör, igen érdekes s mint 
irodalmi mű is becses, úgy, hogy még abban az 
esetben is figyelemreméltó olvasmány volna, ha 
hitelességét nem lehetne bebizonyítani. 

A közlő, Walker Brisben János, merészen 
vállalkozik annak kimagyárazására, hogyan ma­
radhatott titokban ez a nevezetes irat s egy 
külön czikkben sorolja fel azokat a gyér adato­
kat, melyeket e tárgyra vonatkozólag kikutat­
hatott. 

Való, hogy Napóleon csakhamar azután, hogy 
Szent-Ilona szigetére került, hozzáfogott emlék­
iratainak megírásához. Több szavahihető ember 
tudott a dologról, sőt egyes egyéneket is emlí­
tenek, kiknek az ex-császár munkáját diktálta. 
Nem egy állítólag Napóleontól eredő munka 
jelent meg nyomtatásban még az ő életében is, 
de ezek oly silány hamisítások voltak, hogy a 
nagyközönség sem hitte el, hogy a lángeszű 
császártól erednek s ő maga is tiltakozott nevé­
nek ilynemű felhasználása ellen. 

Mint Napóleontól eredő s állítólag Szent-
Ilona szigetéről titokban becsempészett emlék­
irat jelent meg 1817-ben egy nyomtatott mű 
Parisban és Londonban is. Ez történeti tény. 
De az is áll, hogy ez a mű oly nagy meglepetést 
keltett, hogy a franczia kormány az összes pél­
dányokat megsemmisíttette s a kiadókat bör­
tönbe vetette. Az akkori irodalomban nyoma 
van annak is, hogy többen tagadták, hogy ez a 
mű Napóleontól ered; s végül egy Cháteauvieux 
Lullin nevű ember vallotta magát szerzőnek, 
bár lehet, hogy csak hiúságból, mivel ez az úr 
többet soha sem írt s másnemű dolgozataiból 
sem látszik, hogy annyi tehetsége lett volna, 
hogy ily munkát alkosson. 

A jelen év tavaszán egy new-yorki ismert 
hírlapíró, Gessner P. Ferencz tett közzé egy 
pár régi kiszedett lapot Napóleon önéletrajzá­
ból. A czímlapon jelezve volt, hogy ez az ön­
életrajz Szent-Ilona szigetéről titokban került 
Amerikába s kiadóul öt ember neve volt rajta 
megemlítve, kik 1817-ben Pittsburgban, hol a 
nyomtatást eszközölték, ismert nevű polgárok 
voltak, valamint fönmaradt még nyoma Guire 
János franczia konzulnak is, ki állítólag a for­
dítást eszközölte. 

Walker ezen adatok nyomán elment a kisze­
dett lapok tulajdonosához s további kutatásai 
alapján lényegileg így beszéli el az érdekes kéz­
irat történetét: 

Az 1874 július 21-én Doylestown pennsylva­
niai községben elhunyt Arehambault József 

Olivér amerikai ezredes, ki 1790-ban Fontaine-
bleauban született. Már gyermekkorában apród 
volt Napóleon mellett; Waterloonál megsebesült, 
de azután ismét Parisba ment. Utóbb Napóleon 
őt vitte el 12-ed magával Szent-Ilona szigetére, 
hol azonban csak egy évig maradhatott, mivel 
az angolok azon ürügy alatt, hogy menekülési 
kísérleteket tesznek. Napóleon kíséretét meg­
apasztották. Először másfél hónapig Fokföldön 
volt egy angol erődben; azután Amerikába ment, 
jelentkezett Bonaparte Józsefnél, a volt spa­
nyol királynál, ki akkor Bordentown new-yorki 
városban lakott, s annak udvarában élt sokáig, 
míg végre amerikai katona lett. Máig élő fia, 
Arehambault Napóleon Bonaparte, gyakran hal­
lotta tőle, hogy épen azért ment Araerikába, 
mert megígérte Napóleonnak, hogy önéletrajzá­
nak kéziratát, melyet ruhája alatt, meztelen 
derekára kötve csempészett ki Szent-Ilonáról, 
ott átadja Napóleon testvérének, Józsefnek. Űgy 
látszik mindenből, hogy ezt a kéziratot fordí­
totta le Guire s ezt szedték ki Pittsburgban. Mi­
előtt azonban a nyomással elkészültek volna, a 
nyomda teljesen leégett a kiszedett lapokkal 
együtt. Egyike a kiadóknak, Eichbattm neve­
zetű, a nála levő nyomatott példányból újból ki 
akarta adni ezt a művet, de a terv költség hiányá­
ban abbanmaradt s talán azért is, mert időköz­
ben megjelent a fentebb említett franczia ki­
adás. 

Eichbaum példánya 1824-ben egy Nesbit 
Franklin nevű pittsburgi régiségkedvelő tulaj­
donává lett, ki érdekes kuriózumként őrizte, de 
kiadására nem gondolt. A kézirat megmaradt 
családjánál, egy bádog szelenczében olajos pa­
pírba burkolva s így eléggé épen. Jelenlegi 
tulajdonosa gondolt először arra, hogy ezt a 
dolgot értékesítse. 

Walker ezek után azt hiszi, hogy az angol 
önéletrajz valóban Napóleon eredeti munkájá­
nak fordítása. Napóleon valószínűleg három pél­
dányban irattá le az eredetit, hogy élne veszszen. 
Egyiket Parisba, a másikat Londonba küldte és a 
harmadikat Amerikába, fivérének. így érthető 
meg, hogy 1817-ben mindhárom helyen megje­
lent ily czímű munka. Hogy Arehambault ked-
vencze lehetett Napóleonnak, tanúsítja az is, 
hogy végrendeletében tízezer frankot hagyomá­
nyozott neki. Hogy a nyomda elégése után nem 
gondoltak többé a kinyomatásra, érthető abból 
is, hogy akkor Amerikában még az irodalmi 
állapotok nagyon kezdetlegesek voltak s a párisi 
példa elrettentőleg hathatott. 

A hitelesség mellett szerzőnk szerint fő bizo­
nyíték a mű belső értéke. Tömör, választékos nyel­
vezete, nagy jártassága a hadi tudományokban, 
az erős ítélő erő nyomai egyenesen Napóleonra 
vallanak. Igaz, hogy egy pár hibás adat van az 
életrajzban, de ez nem csoda, midőn a szerző 
mindent emlékezetből ír. A pittsburgi példány 
semmi esetre sem lehetett a párisi mű fordí­
tása, mivel az akkori közlekedés mellett ezt 
sehogy sem lehetett volna megcsinálni. Ezen­
kívül minden adat egyezik abban, hogy a pitts­
burgi könyv kéziratát csakugyan Arehambault 
vitte oda és valószínű, hogy Bonaparte József, 
ki Pittsburghoz közel lakott, rendelte el annak 
lefordítását és kinyomását. 

Nyolczvanegy év telt el a pittsburgi könyv 
kiszedése óta. Elég hosszú idő arra, hogy ma 
már bizonyost sehogy se tudjunk ennek az érde­
kes könyvnek az eredetéről. De kétségtelen, 
hogy a mű elég érdekes még akkor is, ha nem 
maga Napóleon irta. 

KOLUMBUS HAMVAINAK HAZASZÁLLÍTÁSA. 
A legutóbbi szerencsétlen háború következté­

ben elvesztette Spanyolország Amerikában az 
utolsó szigeteket is abból a rengeteg gyarmat­
birodalomból, melynek megalapítása egykor 
dicsőségének fénypontja volt. De valamit mégis 
megmentett egykori kincseiből, egy kegyeletes 
ereklyét: Kolumbus hamvait. A győző ameri­
kaiak nem ellenezték a nagy fölfedező marad­
ványainak haza szállítását. Ez évi január 19-én 
megérkezett Sevillába a «Conde Venadito* 
hajón szállított koporsó és Kolumbusra vonat­
kozó több más emlék. A hatóságok nagy 
ünnepélyek között fogadták az ereklyét. Maga 
a régens-királynő is képviseltette magát Veragua 
herczeggel, Kolumbus egyenes utódával. Papok 
és barátok ezrével gyűltek össze a Guadalquivir 
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folyó partjain s folytonos ének és ima között 
hosszú menetben vitték be a koporsót a Giralda 
székesegyházba, hol addig, míg tervezett díszes 
mauzóleuma elkészül, az oltár mellett temet­
ték el. Néhány nappal azelőtt Cadixban a partra 
szállításkor felbontották az ólomkoporsót, de 
csak egy pár csontdarabot és hamvat találtak 
benne. 

Amerika fölfedezője tudvalevőleg olasz szüle­
tésű volt, de senki sem tehet kifogást az ellen, 
hogy Spanyolország, melynek oly nagy dicső­
séget és hatalmat szerzett, nemzeti hőséül te­
kintse és mint ilyenét tisztelje emlékét. Sajnos, 
hogy ez a kegyeletes tett többé-kevésbbó jámbor 
önámításnak mondható, mivel az oly nagy pom­
pával haza szállított koporsóról senki sem állít­
hatja egészen biztosan, hogy az csakugyan Ko-
lumbus földi maradványait tartalmazza. 

Kolumbus 1506 május 21-én halt meg Yalla-

mauzoleumot emeltek számára. 1877 szep­
tember 10-ikén, midőn a Santo Domingo 
székesegyházat újították, egy ólomkoporsót ta­
láltak, melynek felirata s több más jel azt 
gyaníttatták, hogy Kolumbus koporsója s hogy 
a spanyolok 1795-ben e helyett tévedésből fiá­
nak, Kolumbus Diegónak (f 1526 február 23) a 
koporsóját vitték el Kubába. Azóta sokat vitat­
koztak e kérdés felett, de eredménytelenül. Az 
különben igaz, hogy Diego koporsóját is elvit­
ték Haitibe. 

Ide vonatkozó képeinken láthatók a Kolum-
busónak tartott koporsó alakja, továbbá a nagy 
fölfedezőnek egy titokzatos kézirata, mely név­
aláírásán kívül (Christoforus) állítólag e szava­
kat tartalmazná: Servate me Christe, Maria, 
Josephe (őrizzetek meg engem, Krisztus, Mária, 
József). Ezt a kéziratot is a santo-domingói sír­
boltban találták. 

* Előrelátó vőlegény. Egy német mathenmtikai 
tanár esküvője előtt azzal a kéréssel fordult 
menyasszonyához,hogy az esküvő napját halászszák 
el egy nappal, mivel, ha a kitűzött naphoz ragasz­
kodnának, az ezüst-menyegző 25 év múlva szomba­
ton esnék, ő pedig semmi körülmények közt sem 
szeretné elmulasztani rendes szombati kuglizó össze­
jövetelét. 

* A mesterséges jég nagyon közönséges Kelet-
Indiában. Minden nagyobb városban van jéggyár s 
némelyik oly nagy, hogy naponkint 500—1000 tonna 
jeget is előállíthatnak. Dél-Amerikában és Egyip­
tomban szintén szaporodik a jéggyárak száma. 

* Az emberi élet tartama Kelet Indiában, az 
első életévet beszámítva, átlag csak 24 év, Európá­
ban azonban ugyanazon feltétel mellett már 44 év. 

+ Forró vizű tavat fedeztek fel Idaho államban 
Hoise City közelében a föld alatt. Mintegy 122 mé­
ter mélységben van a föld felszíne alatt s a viz 77 
Celsius foknyi meleg. 

A főoltár és sírbolt. 
(A jobbfelöl bevilágító napsugár a sírbolt bejáratára esik.) Kolumbus palotájának romjai. 

Kolumbus czellája a czitadellában. 
Fölirat Kolumbus koporsójának födeléről. 

dolidban, s bár végrendeletében azt az óhaj­
tását nyilvánította, hogy Espanolában, a mai 
Haiti szigetén temessék el, hol először alkotott 
spanyol gyarmatot: ideiglenesen a valladolidi 
francziskánus zárdában temették el. Onnan 
három év múlva Sevillába vitték, a Santa Maria 
de las Cuevas nevű karthauzi kolostorba; de a 
hagyomány azt tartja, hogy a babonás parasztok, 
kik a holttest szállítása miatt jégveréstől és más 
elemi csapásoktól féltek, megtámadták a halott­
vivőket, összetörték a koporsót és szétszórták a 
csontokat, melyeket csak hetek múlva szedtek 
össze találomra, s így már ekkor bizonytalan 
volt, hogy a Sevillában eltemetett holttest a 
nagy utazóé volt-e. 1549-ben azután unokája, 
Toledói Mária intézkedésére csakugyan elvit­
ték a holttestet Espanolába s ott a Santo 
Domingo székesegyház főoltára mellett temették 
el. De ott sem nyugodhatott háborítás nélkül a 
nagy halott. 1795-ben, midőn ez a sziget Fran-
cziaország birtokává lett, a koporsót (vagy leg­
alább ahhoz hasonlót) Kubába szállították s 
ott a havannai székesegyházban helyezték el, 
majd pedig 1892-ben, Amerika fölfedezésének 
négyszázados ünneplése alkalmából külön 

A nyitott koporsó. 

KOLUMBUS EMLÉKEI SAN-DOMINGÓBAN. 

EGYVELEG 
* Havanában a Morro erőd felé óriási zász­

lót tűztek ki az amerikaiak, mely ma a legnagyobb 
zászló a világon. 120 amerikai láb (3672 m.) hosszú 
és 43 láb (1376 m.) széles. Bostonban külön meg­
rendelésre készítették a szövetet. A zászlón levő 
csillagok, melyek tudvalevőleg az Unió egyes álla­
mait jelképezik, 7—8-sorosan vannak elhelyezve és 
egyenként '/» méter magasak. Az óriási zászló elké­
szítése mintegy 800 forintba került. 

* Kuba szigetének neve az ős Indián Kubanakan-
ból alakult, mely azt jelenti, hogy «a hol aranyat 
lehet találni*. Ez a név azonban csak később lett a 
sziget neve, először Antillának nevezték, azután egy 
spanyol herczegnőről Juanának és még egy darabig 
Ferdinánd, San-Jago és Ave Maria nevei is voltak. 

*Az arizonai kövesült fák legnagyobb része 
csak 3 fokkal lágyabb, mint a gyémánt; ezért ezeket 
aczéleszközökkel nem lehet feldolgozni. 

* A legrégibb fenmaradt levelet a British-mú­
zeum őrzi. Ezt egy Panbesa nevű egyiptomi irta 
Amenemap nevű barátjának 1500 évvel Krisztus 
születése előtt, H. Eamses fáraó idejében s egészen 
magándolgokról szól. A levél papyruson van s va­
lóban csodálatos, hogy negyedfélezer év múlva még 
eléggé olvasható. 

A sírbolt, melyben Kolumbus állítólagos hamvai őriztettek. 
Fölirat a koporsóban talált ezüst lapon. 

* Rothschild Alfréd báró, a nem rég elhunyt 
angol milliomos, mint szenvedélyes kocsikázó, nagy 
barátja volt a kocsisoknak s többek közt évek óta 
minden karácsony napján az összes londoni omni­
busz-kocsisoknak és kocsivezetőknek egy-egy fáczánt 
és pulykát ajándékozott, évente legalább 6000 dara­
bot mindenikből. A kocsisok ezért hálából a báró 
színeit (barna és arany) hordozták gomblyukjaikban 
rosette alakban. 

* A legnagyobb ekét egy Gird Bikhárd nevű 
kaliforniai földesúr használja. Ez az óriási gép 5V» 
méter magas és 1623 kilogramm súlyú. Gőzzel hajt­
ják s naponként mintegy 20 hektár területet képes 
felszántani, de naponként másfél tonna kőszénre 
van szüksége, hogy óránként 6—7 kilométer utat 
tegyen meg. 

* Az elevenen megfőzetést büntetés gyanánt 
Perzsiában még 1890-ben is alkalmazták az állami 
jövedelmek megcsonkítói ellen. Hideg vízzel telt 
óriási üstbe teszik az elitéltet s azután lassanként 
forralták fel. A kivégzett csontjait intő példaként az 
adószedők között osztották ki. 

* A dán királyoknak régi törvény szerint fel­
váltva Keresztély és Frigyes nevet kell viselniök. 
Ezért 385 év óta a királyi herczegeket mindig erre 
a két névre keresztelik. 
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EAUKE FÉLIX. 
1841—1899. 

A franczia köztársaság elnökének, Faure 
Felixnek váratlan halála súlyosbítja még azt 
a nehéz politikai helyzetet, melyben a köztár­
saság küzd most épen. A pártok viszálya, a 
közéletnek nagy megzavarodása, és a küzde­
lem, mely a katonai hatalom és a demokrata 
köztársaság közt oly ellentéteket és szenvedé­
lyes izgalmakat táplál, a köztársaság elveinek 
és eszméinek biztos, erős fejlődését már régen 
zavarja, és szinte kínálja az alkalmat egy 
katonai uralomhoz. A ki ezt megnyeri a maga 
részére, tábornok, orleansi vagy Bonaparte her-
czeg, az a franczia államformát is megváltoz­
tathatja jó szerencsével, de nagy megrázkó-
dások nélkül semmi esetre sem. A franczia 
alkotmány azonban gondoskodik, hogy ha a 
köztársaság elnöki széke megürese­
dett, két nap alatt betöltendő. 

Ftiure 1895 január 17-ike óta 
ült az elnöki széken. Akkor is for­
rongó politikából lépett elő az ő 
alakja, mely pedig meglehetősen 
színtelen volt. Bámulvalátták, hogy 
ismert politikusokkal szemben, 
mint Waldeck-Bousseu és Brisson, 
egy jelentéktelen politikai egyé­
niség nyerte meg az alkotmányozó 
törvényhozás szavazatának több­
ségét. Sokan annak a zavarnak 
tulajdonították ezt, melybe Casi-
mir-Perier lemondása ejtette a 
köztársaságot, a ki félévi elnök­
sége alatt nagynak találta a fele­
lősséget, kevésnek ezzel szemközt 
a hatalmat és hirtelen határozta el 
magát a lemondásra. A pártok ke-
vésbbé exponált politikust akartak 
az elnöki székbe ültetni, s Faure 
csakugyan ilyen is volt. Mint a 
nagyipar egyik képviselője jutott 
a parlamentbe, majd tengerészeti 
miniszter lett, de a politikai élet­
ben ezzel nagyobb súlyhoz nem 
jutott. A köztársasági elv csorbí­
tását nem féltették Fauretől, s ő 
valóban kötelességtudón, bár ál­
lamférfiúi fényes tulajdonok és 
nagy tettek nélkül szolgálta hazá­
ját, nyugodt elmével. Népszerűvé 
tette őt az orosz ezári pár látoga­
tása, melyet Faure vissza is adott 
a czárnak. Sokan szemére hányták 
azonban, hogy a fényt és hatalmat megszerette 
és a köztársasági elnök polgári egyszerűsége 
helyett ünnepi parádékkal oly szívesen vette 
körül személyét és az Elysée palotát. 

Halálát szélhűdés idézte elő, mely az egész­
séges, erős embert február 16-ikán este érte. 
Délután rövid sétát tett kocsin, aztán vissza­
tért az Elyséebe, ebédhez ült. Mikor dolgozó 
szobájába távozott, 7 óra körül szélhűdés érte. 
Állapota veszedelmessé vált, s hamar el is 
terjedt betegségének hire, sőt az elnök ellen 
elkövetett merényletről is beszéltek. Tiz óra 
körűi a köztársaság hatodik elnöke meghalt, 
s néhány perez alatt egész Paris megtudta a 
váratlan eseményt. 

Ftuirc Félix Parisban 1841 január 30-ikán 
született. Sokáig mint gazdag hajógyáros élt 
Havreban, részt vett mint nemzetőr a német 
háborúban. 1881-ben pedig Gambetta prog-
rammjához csatlakozván, képviselőnek válasz­
tották. 1881-ben helyettes-államtitkár lett a 
közlekedési minisztériumban, 
dott állásáról 

a képviselőház Fauret alelnökévé választotta. 
Ez állásából Dupuy kormánya a tengerészeti 
miniszterségre hivta meg. A köztársaság elnö­
kévé választották Casimir-Perrier lemondása 
után, IS!).") január 17-én és pedig a második 
szavazásnál, melynél 429 szavazatot kapott 
Brisson 360 szavazatával szemben. 

Egyszerű polgári család'köréből jutott a leg­
nagyobb polgári méltóságra. Atyja asztalos és 
bútorgyáros volt. Fia is erre készült, s gyer­
mekévei egy részét a bútoripar igazi hazájában, 
Angliában töltötte műhelyekben és iparisko­
lákban. Később azonban elment kedve a butor-
kereskedéstől, és bőrkereskedő lett. Hogy magát 
ebben a szakmában kellően kiképezze, Amboise-
ban beállott tímárlegénynek s éppen úgy dol­
gozott, mint a többi tímárlegény. Ugyanekkor 
megismerkedett az amboisei polgármester bugá­
val s nőül vette. Faure akkor huszonhárom 
éves volt. Házassága után Havreba ment s ott 
tengerentúli terménykiviteli üzletet nyitott. 
Nemsokára szorgalma, becsületessége és intelli-
gencziája következtében kiváló helyet foglalt el 

Párisi fényképe után. 
FAURE FÉLIX. 

1885-ben lemon 
. Az"" 1889 és Í893-iki képviselő 

választásoknál újból képviselőnek választottak 
Havreban ; 1893 őszén és 1894 január ' en 

a havrei kereskedői világban. Üzlete kitűnően 
jövedelmezett s csakhamar a saját hajóin szál­
lította áruit. Hogy hiányos ismereteit kibővítse, 
a munkások esti tanfolyamára is eljárt, a mely­
ben történetet tanítottak. . 

Nyilvános szereplését mint városi bizottsági 
tag és mint a kereskedelmi kamara tagja kez­
dette. A német-franczia háborúban kezdetben a 
havrei önkéntesek parancsnoka volt. Később 
Gambetta megbízásából Angolországba ment 
Eemington-féle fegyvereket vásárolni az önkén­
tes csapatok és a köztársasági gárdák szamara. 
A háború után Faure visszatért Havreba, üzle­
tébe, ismét a közügyekre is kiterjesztette a figyel­
mét s elvállalta a polgármester-helyettesi állast, 
Broglie berezeg—az akkori miniszter— azon­
ban ellenzéki magatartása miatt felfüggesztette 
őt ebből az állásából. 

Elnökké választását a franczia közvélemény 
rokonszenvesen fogadta; különösen a nép, mely 
a maga gyermekének tekintette. Faure, mint 
elnök, a politikába jobban beleavatkozott, s a 
Carnot elnök alatt megindult orosz-franczia 
barátkozás szövetséggé alakult át. Angliával 
azonban a szomszédi viszony nem javult, sot 
pár hó előtt még fenyegetővé is változott s most 
sem valami barátságos. Faure az elnöki méltó­
ság külső kifejezésében is sokat változtatott. 

A hat elnök közül, kik eddig a franczia köz­
társaság élén állottak, Faure a legnépszerűbb 
volt. Ezt a népszerűségét nem annyira politikai 
kiválóságának — mert hisz megválasztásáig 
alig ismerték, — köszönhette, hanem annak a 
szeretetreméltóságnak, mely egész fellépését 
jellemezte. Nimbust kölcsönzött neki, hogy ő, 
mint a szerény bútorgyáros fia, monarkhikus 
fónynyel vette körül magát és nem mulasztott 
el egy alkalmat sem, hogy a l'rancziaországba 
érkezett fejedelmeket ne üdvözölje és ne úgy 
lépjen tel, mint velük egyenrangú kormányfő. 
0 maga is gazdag ember lévén, mindig kedvelte 
a fényűzést és mikor elnökké megválasztották, 
csak folytatta addigi életmódját. Öltözködésé­
ben mindig ügyeli a Legutóbbi divatra, naponta 
3—4-szer változtatta a robaját, és szenvedélyes 
\adasz \ olt. Kz a szenvedélye koránkelővé tette, 
a mi Parisban tudvalevőleg nem szokás. Mielőtt 
elnökké választották, minden ismerőse kétségbe­
esésére fogadó óráit reggel li 8-ig tartotta. 
Mint elnök is rendszerint korán kelt, fürdött, 
azután szolgálati tisztjével kilovagolt. Kilencz 

órakor, mikor az elegáns párisi 
fölkel, visszatért palotájába, ruhát 
váltott és íróasztalához ült dol­
gozni. Beggelizni rendszerint me­
nye és két leánya társaságában 
szokott. Délután kihallgatásokat 
adott, meglátogatta a külföldről 
érkezett előkelő vendégeket, stb. 
Ebéd után rendszerint színházba 
ment, vagy valami hivatalos jel­
legű mulatságra. Bár nagyon vig-
kedélyű volt, rendszerint csak a 
komoly irányú színházakat láto­
gatta, mert a köztársasági elnököt 
már t'öudvarmesteri hivatala sem 
engedné el valamelyik kisebb pá­
risi színházba. 

Az elnöki háztartás költségeit 
abból az 1,200.000 frankból fedez­
ték, a mit Faure czivillista fejében 
kapott. Ez az összeg elég nagy 
arra, a mint azt Grévy is meg­
mutatta, hogy abból az elnök meg-
vagyonosodjék. De Faure igazi 
nagyúri módon viselkedett min­
dig, innen van, hogy a czivillistát 
rendszerint utolsó frankig elköl­
tötte. 

A legtöbb dolga van az elnök­
nek és irodájának azoknak a dol­
gaival, kik segítségért folyamod­
nak. Ebben a tekintetben Faure 
alatt mintaszerű rend uralkodott. 
Minden segítségkérőnek folyamo­
dását megvizsgálták és róluk kü­
lön jegyzéket vezettek. Egy-egy 
ilyen jegyzékkönyvben körülbelül 
20,000 név van. Faúrénak ebben 
a dolgában segítségére volt neje, 
ez az egyszerű házias asszony, ki 
kevesebb időt töltött szabójánál, 
mint férje. Faure házasságából két 
leány született, az egyik Ber<jti ur, 

egy vezérkari tiszt felesége, a másik bucié, kinek 
kedvességéről sokat beszélnek. Lucie, ki most 
már szintén asszony, volt apjának szemefénye. 
Lucie már a tengerészeti minisztériumban atyja 
meghitt titkára volt és a mikor Faure elnök 
lett, az Elyséeben is tovább folytatta e mester­
ségét. 

Az utolsó két év alatt egész Francziaország 
közéletén a Dreyfus-ügy uralkodik. Faure igye­
kezett távol tartani ettől magát, de azért sok 
támadásnak volt kitéve, különösen a Dreyfus-
pártiak részéről, a kik úgy vélték, hogy Faure 
is ellenzője a sokat emlegetett pör revíziójának, 
melynek oly sokáig húzódó tárgyalása miatt 
a hadsereg és polgári hatalom között való­
ságos versengés fejlődött ki, s ez ró most 
nagy feladatokat a leendő elnökre, és ez fogja 
vezetni a pártokat az új elnök személyének 
megválasztásában. Szóba jöhet ismét Brts-
$on, a ki a Dreyfus-pör megvizsgálását elren­
delte, vagy Dechcmel, a képviselőház elnöke; 
Freyánet is számithat pártra, de mivel most 
épen hadügyminiszter, ez az állás az elnök­
választásnál a hadsereg egyre öregbedő befo­
lyását jelenthetné. 

E hó 18-ikán a nemzetgyűlés már összeül 
Versaillesban, elnökválasztásra. 

A székesegyház. 



Marastoni 1867-iki rajzH. 

GELICH RIKHÁRD. 

GELICH RIKHÁRD. 
1821—1899. 

Gelich l i ikhárd, volt 4;S-as honvédőrnagy és 
ismert hadtudományi író, ki az újabb honvéd­
ségben is sok évig szolgált, s tábornoki czímmel 
lépett nyugdíjba, február 4-ikén 78 éves korá­
ban Eötvös-utczai lakásán meghalt . Budapesten 
nagyon sokan ismerték a derék öreg urat , a ki 
egykor örömest já r t társaságokba is, a hol aztán 
érdekes dolgokat tudott e lmondani viszontag­
ságos múltjából. Tíz esztendővel ezelőtt egy 
bérkocsi elütötte és a lába kitört. A vén cson­
tok nem jól forrtak össze s nagyon fájt az öreg 
úrnak, hogy régi délczeg tar tásának vége volt. 
Azóta kevesebbet is mutatkozott az utczán és 
örökre letette a katonai uniformist, a melyre 
mindig oly sokat tartott . 

1824-ben született Pozsonyban. Családja olasz 
eredetű s grófi czímmel birt. a melyet azonban 
ő soha sem használt . Atyja előbb az olasz ten-
gerészetnél, később Velenczének Ausztriához 
csatoltatása után az osztrák hadseregben szol­
gált s 1848-ban hunyt el Yelenczében, min t 
ezredes. 

Gelich Eikhárd első katonai kiképeztetését 
Bécs-Ujhelytt nyerte, honnan min t hadnagy a 
sorgyalogsághoz jutot t , 1845-ig Magyarország 
különböző városaiban, utóbb Galicziában állo­
másozott. 1848 november havában a 27 éves 
ifjú a magyar honvédségbe lépett, de gyenge 
testalkata miat t csak a hadügyminisztér iumban 
szolgált s nem a táborban. A kormánynak és az 
országgyűlésnek Debreczenbe átköltözése u tán 
m á r őrnagyi ranggal a hadügyminisztér ium 
elnöki osztályában működött . A szabadságharcz 
u tán külföldre menekült és Londonban telepe­
dett le. Mint volt osztrák tisztet, 1851-ben távol­
létében kötél általi halá l ra ítélték. A krimi 
háború kitörésekor beállott az angol had­
seregbe, hol mint őrnagy szolgált. 1857-ben 
hazajött s jelentkezett az olmützi haditörvény­
széknél. Ekkor újból halá l ra ítélték, de kegyel­
met kapott . 

A magyar királyi honvédségnek 1867-ben tör­
tént szervezésekor osztálytanácsos lett a hon­
védelmi minisztér iumban, 1871-ben pedig dan­
dárparancsnok Pozsonyban. Mint czímzetes 
cs. és kir. vezérőrnagy lépett nyugalomba. 

Az öreg katona temetésén, mely nagy katonai 
pompával ment véghez, megjelentek báró Fejér-
váry honvédelmi miniszter, Lobkovitz herczeg 
hadtestparancsnok, valamint több tábornok és 
főtiszt, továbbá ki volt rendelve a gyászszer­
tartáshoz egy zászlóalj baka, egy század huszár 
és egy üteg tüzér. 

Gelich sokat dolgozott, mint katonai író. Első 
figyelmet keltő munkája volt 1866-ban egy 
Kölnben megjelent «Willisen in Schleswig-
Holstein» czímű röpirata, melyben összehason­
lításokat tett a magyar szabadságharcz és a 
schleswig- holsteini hadjárat között. Szintén 
Kölnben jelent meg német nyelven egy nagyobb 
m ű v e : • Magyarország eleste», melynek főbb 
része i : 1. Görgei, 2. Kossuth, 3 . Dembinsky, 
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4. A fegyverletétel, 5. A menekülés, s 6. Az 
emigráczió. Németországból Brüsszelbe, majd 
onnan Londonba költözött s tagja lett az akkor 
400 főnyi emigráezió választmányának. Lon­
donból német lapok számára levelezett s 1855-
ben kezdé kiadni «The Hungárián Generals of 
the war of 1 8 4 8 - 1 8 4 9 . Biographical and poli-
ticalsketehes »(Az 1848—49-iki háború magyar 
tábornokai, életrajzi és politikai vázlatok), mely­
ből azonban csak négy füzet jelent meg. Magyar­
országba visszatérvén, azonnal a hírlapirodalom 
terén kezdett működni és Temesvárit a «Grenz-
bote» czímű szabadelvű és elterjedt lapot szer-
kesztó, melyet azonban gróf Pálft'y Mór hely­
tartó rövid úton bet i l tot t ; ezután alkotmányos 
érdekeinket a haza határain kívül megjelenő 
német lapokban védte, leveleket és vezérczik-
keket irván azokba, míg i t thon több rendbeli 
hadtudományi czikkével vonta magára a köz­
figyelmet, s megírta legnagyobb munkáját , mely 
(iMagyarország függetlenségi harcsán czímmel 
3 kötetben jelent meg, s különösen a szabad-
sá»harczra vonatkozó adatok bősége által tű­
nik ki. 

RÉGI TÁNCZOK. 
Szépanyáink és szépapáink, ha eg}- mai táncz-

terembe lépnének, fájó szívvel látnák el tűntét 
sok olyan táncznak, melyeket ők egykor, ifjú 
korukban, oly nagy kedvvel, oly lellvesedéssel 
jár tak. ' 

Nem találnák nyomát sem a múlt század 
híres tánczának, az allemande-n&k, a mely 
még e század elején általános kedveltségnek ör­
vendett . 

Ez a táncz, mint neve is mutatja, német ere­
detű s a német nép őseredeti tánczából fejlődött. 
Megvannak benne a német tánczok jellemző 
tula jdonságai : a lassú, sajátságos csúszó lépés, 
a sajátszerű r i tmus . Alapjában ugyanazokon a 
mozdulatokon alapszik, min t a ma is divatos 
keringő és a stájerek táncza, a «lándler». 

A németektől hamar el tanulták más népek 
is. Már Lope de Vega, a híres spanyol költő is 
leír egyik regényében egy allemanda nevű tán-
czot; de ismerték ezt a kedélyes, lassú tánczot 
Olaszországban, a szenvedélyes, szilaj tánczok 
hazájában is. Legrégibb képmása is olasz föl­
dön van az a l lemande-nak: Nápolyban, Giotto, 
a nagy flórenczi festő egyik mennyezetképén. 

Általánosan azonban csak XIV. Lajos franczia 
király idejében terjedt el s lett legnépszerűbb 
tánezává a párisi előkelő társaságoknak, a hon­
n a n az tán bejárta az egész világot. XIV. Lajos, 
a ki maga is szenvedélyes tánczos volt s ebbeli 
művészetére nagyon sokat is tartott , meghal­
lotta, hogy az elszásziaknak — a kiknek tar to­
mányá t ép akkor hódítot ta el a németektől, — 
van egy eredeti, szép tánczuk, mely sokban 
különbözik az akkor divatos mesterkélt franczia 
és féktelen olasz tánczoktól. Különösen kedé­
lyes nyugodtságát dicsérték, a mely azonban 
mégsem válik unalmassá és vidámságát, mely 
nem fajúi féktelenséggé. A pompakedvelő király 
elrendelte, hogy küldjenek egy elszászi pár t 
Versaillesba egyenesen a végre, hogy ott neki e 
tánczukat bemutassák. Az új tánczot nagy elra­
gadtatással fogadták s egyszerre legnépszerűbb 
tánezává tették a roi soleil fényes vigalmainak. 

Eredetileg két-negyed ütemben jár ták, később 
azonban három-negyed ütemessé vált. A franczia 
tánezmesterek sok új elemet vegyítettek bele, 
melyek pompásabbá tették a nélkül, hogy ere­
deti bájától megfosztották volna. E mellett nehéz 
volt megtanulni , m á r a csúszó lépés mia t t i s ; 
de különösen a test tartás, a tánezoló párok for­
dulatai , kígyózó összekeveredései k ívántak nagy 
ügyességet. 

A nagy Napóleon első felesége, Beauharnais 
Jozefin, híres volt al lemande-tánczáról . Annyira 
szerette ezt a tánczot, hogy ha szinházba ment , 
kedvéért a felvonásközökben is előadták a szín­
padon. H a n e m az ő csillagával együtt lehanyat­
lott az al lemande is. Mióta Napóleon elvált 
Jozefintől, lassanként elfeledték. Még Német­
országban tar tot ta magát legtovább. 

Mielőtt azonban az allemande elérte volna 
dicsősége tetőpontját, két erős ellenféllel kellett 
megküzdenie : ezek a gavotte és a menüetté. 

A gavotte a régibb; ennek m á r akkor hosszú 
múlt ja volt. A Dauphinéből indult ki, a hol 
réges-rég óta j á r t a a nép. A XVI. század vége 
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táján jöt t ál talánosan divatba s a hatalmas és 
ravasz Medici Katalin tette az udvar kedvelt 
tánezává. 

Ugyanez időtájt lett ismeretessé a menüetté 
vagy a hogy régi időben a nevét elmagyarosí­
to t ták : a minevét, minét. Ez Poitouból szárma­
zik, a hol dudaszó mellett j á r ták . A gavotte 
élénk, friss táncz volt, míg a menüet te t a leg­
bájosabb s legkecsesebb tánczúl ismerték. E 
két táncz együtt s egyszerre lett uralkodóvá 
Terpsichore birodalmában és számtalan válto­
zata támadt . Bendesen először a friss, de 
méltóságos gavotte-ot, u t ána a kecses, elragadó 
menüet te t já r ták . Ugy mondják, legszebb for­
mája volt a menüet tnek a «Menuette de la 
reine», melyet Gardel akkori híres tánezmester 
szerzett XVI. Lajosnak — akkor még herczeg-
nek — Mária Antoinette-al való esküvőjére. 

A nagy forradalom aztán elsöpörte ezt a két 
tánczot. Napóleon hiában igyekezett újra divatba 
h o z n i ; az ő udvarában, mely nagyobbára a por­
ból fölemelkedett családokból és egyénekből 
állott, nem tudtak népszerűségre vergődni ezek 
a nagy ügyességet s nagy szakértelmet kívánó 
tánczok. 

A forradalom táncza a kontra-táncz, a m e l y ­
nek utódja a ma is divatos négyes (quadrille). 
A kontra-táncz angol eredetű. Tulaj donképen 
country-dance (falusi táncz) a neve, ezt frau-
cziásították el contre-danse-nak. Ez a táncz az 
alsóbb néposztályoknál már a XVIII . század 
elején is szokásban vol t ; Par isban állítólag 
1710-ben je lent meg először. XVL Lajos udva­
rában m á r gyakran s kedvvel tánczolták ós meg­
tartot ta u ra lmát a szerencsétlen király és neje 
vérpadra ju tása u tán is. 

Eredetileg gyors ütemben, ugráló léptekkel 
jár ták, de később, a franczia ha tás alatt, lassúbb, 
kecsesebb lett. Legnagyobb változást a quacl-
rille-forma fölvételével szenvedett. Ezzel olyan 
gazdagságára tett szert a formáknak, a mely 
népszerűségét biztosította. Kontra- táncz és 
quadrille lassanként összeolvadt, egy tánezczá 
le t t ; egyik fölvette a másik formáit, sőt nevét is. 

A quadrille-nak sok mindenféle változata 
j á r t a s jár ja ma is. Ezek közül egyik legszebb s 
legismertebb a Quadrille dcs Lanciers, mely 
állítólag szintén angol eredetű. 1856. óta diva­
tos : különösen Eugénia császárné volt nagy 
pártfogója. Egy alkalommal, egy udvari ünne­
pélyen, t izenhat igazi lancier (franczia ulánus) 
j á r t a el, a kiket, mivel Par isban akkor nem volt 
ulánus-ezred, egyenest e czélra rendeltek oda 
Fontainebleauból . Eredeti neve, vagy Quadrille 
á la cour néven Európaszerte elterjedt s néha 
még ma is tánczolják, ha másut t nem, legalább 
a táncziskolákban. 

A XVIT. századnak még egy híres tánczárói 
akarunk megemlékezni : a spanyol eredetű 
sarabande-ró\. E táncznak r i tmusa és lépése 
egyaránt déli származásra vall. Eredetileg vad, 
féktelen táncz volt s nagyon magára vonta az 
erkölcsbírák megbotránkozását . Azt mondták 
róla, hogy több kár t okozott az emberiségnek, 
mint a fekete halál. Spanyolországból került 
Francziaországba, a hol rövid idő alat t kedvelt 
udvari tánezczá lett. Kortársainak, a gavotte-
nak és a menüet tnek hatása alat t sokat vesz­
tett egykori szilajságából, de azért megtartotta 
friss, mozgalmas jellemét. Még később bizonyos 
nemes méltóságot öltött fel a franczia tánez­
mesterek keze, vagy jobban mondva lába alatt, 
de épen a méltóságra való törekvés lett aztán 
veszte. 

Leghíresebb ós legkitűnőbb tánezolójának a 
híres nevezetes Ninon de l 'Enclos-t tartották, a 
ki 1603-ban nyilvánosan is eljárta a sara-
bande-ot, a párisiak lelkesedése közepett. Ko­
moly méltósággal mozgott a táncz változatos 
figuráiban, három-negyed ütemben ringatva 
magát, hajlongva, forogva, kezében a pattogó 
spanyol castagnette-t csattogtatva. Azt mond­
ják, a kik látták, hogy soha ily bájos látványban 
nem gyönyörködtek. 

Ezek a régi szép és művészi tánczok manap­
ság legfölebb, ha a színpadon, a balettekben 
élednek föl újra egy-egy estére. Nyilvános mu­
latságainkon csak a chablon-szerű tour-tánezo-
kat járják s azokat se a régi kedvvel táuczolják. 
A franczia forradalommal kezdődik a tánczok 
hanyat lása és tart azóta folytonosan. Egyes 
kísérletek a régi tánczok fölélesztésére, vagy 
újak divatba hozására, nem tudnak azóta állandó 
sikert a ra tn i . 
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SZÍNHÁZ. 
Tanqueray mánodik felesége, szinmű 4 felvonásban. 
Irta Artúr W. Pinero. Angolból fordította Fái J. 
Béla. Szinre került a Vígszínházban február 14-ikén. 

Pinero hatásos darabjáért két színházunk ver­
sengett. A Nemzeti Színház a szinmű Eay Paulá­
jában kereste azt a fényes szerepet, melylyel 
Márkus Emília még nagyobb diadalt arathat, mint 
az Echegaray Matildjával. De a Yigszinház gyor­
sabb és élelmesebb volt ; közvetlenül a szerzőtől 
szerezte meg az előadás jogát és megelőzte a 
Nemzeti Színházat. Csak örülhetünk, hogy ily 
komoly ós nemesen egyszerű darabon annyira 
kapnak színházaink, mert eddig a könnyedebb 
műfajoktól várták pénztári sikereiket és annyi 
sikamlós idegen bohózatot tálaltak fel a közönség­
nek, mig az megsokalta és egymásután három 
franczia sikamlós darabot buktatott el. 

• Tanqueray második felesége* Dumas «Kamé-
liás hölgyé»-t juttatja emlékezetbe. De a különbség 
szembeszökő. Paris legfóktelenebbül mulató világa 
nem üt el annyira a rideg, merev angol társadalmi 
élettől, mint Dumas hősnője, Gauthier Margit az 
angol Pinero hősnőjétől, Eay Paulától. Mind a 
kettő bukott nő, menekülni akar az erkölcsi 
fertőből. Az igazabban rajzolt a kettő közül Eay 
Paula. Szeretne mindent fölégetni, a mi belőle 
megmaradt. Mikor Tanqueray fölajánlja neki kezét, 
ő maga kész föltárni múltját. Kérdi, hogy mégis 
méltónak tartja-e magához ? És mikor Tanqueray 
igent mond, bevallja, hogy belehalt volna, ha 
visszalöki a bűnbe. 

Dumas csak azt a kérdést veti fel a «Kaméliás 
hölgy»-gyei, befogadhatja-e a társadalom a tévedt 
nőt ? Pinero azt kutatja, vájjon megtisztulhat-e a 
bukott nő, ha btínbánata őszinte és minden erejével 
vezeklésre törekszik. Mind a két drámaíró elutasítóan 
felel. A lelki küzdelem, melyet Eay Paula végighar-
czol, minden mozzanatában megrázó. 

Tanqueray azért vette őt feleségül, mert első 
felesége nagyon rideg volt hozzá; azt hitte, hogy 
Paula szerelme kárpótolhatja az élet elmulasztott 
örömeiért. De haza hozza felnőtt leányát, Ellent, 
ki édesanyja képmása, és a ki ellenszenvvel uta­
sítja vissza Paulát; mert a mi ez asszonyra rátapadt 
múltjából, közönséges világából, a mit öntudatlanul 
árul el beszédében, szokásaiban, visszariasztja a 
fiatal leányt, kit a kolostorban szent Ellennek ne­
veztek. Ám Paula bármennyit tűr és szenved miatta, 
mindenkép meg akarja nyerni Ellen szeretetét. De 
nem sikerül; sőt Cortelyonné, ki a zárkózott angol 
társadalom hölgyeit képviseli és mindeddig kerülte 
a házat, melynek Paula az úrnője, most megjelenik 
azért, hogy Ellent elvigye magával, mintha e nőnek 
közelsége beszennyezné. Paula látja, hogy nem akar­
nak neki hinni ós megbocsátani; férjénél keres ol­
talmat, de ez Cortelyonnénak ad igazat. Ekkor 
daczból meghív egy olyan asszonyt, a kivel azelőtt 
barátkozott, Lady Oreyedet; hadd figyelmeztesse 
férjét, minő veszedelembe dönti, mikor gátolja, hogy 
a tiszta nőkhöz fölemelkedjék. Lady Oreyed azon­
ban undorral tölti el őt, érzi, hogy lehetetlen vissza-
siilyednie, akárhogy bánnak vele ; nem engedi a 
szíve, mely minden áron meg akar tisztulni. Egyszer 
már azt hiszi Paula, hogy elérte, a mit óhajtott. 
Ellen visszatér, mint boldog menyassszony, a bol­
dogságtól fölenged szíve és megcsókolja Paulát. Ez 
a darab nagyhatású jelenete. Paula ujjong örömében, 
szentül hiszi, hogy ez a csók megváltotta őt. 

Pedig Ellen visszatérése végzetes reá. A leány 
vőlegénye Paula első udvarlója volt; lehetetlen, 
hogy ők egy családhoz tartozzanak. Meg akarja gá­
tolni, hogy Hugh Ardale kapitány nőül vegye 
Ellent, de a szerelmes Ellen tiltakozik ; majd meg­
tudja vőlegénye és mostohája régi ismeretségét. 
Ezért is Paiüát vádolja kíméletlenül, szenvedélye­
sen. Paula érzi, hogy most már minden elveszett, 
sehogysem bír múltjával megküzdeni, mely mindig 
ellene támad és megöli magát. 

Pinero darabja modern tragédia, a hatásvadászat 
régi és új eszközei nélkül. Ha néhol hosszadalma­
sabb, mint más darabokban megszoktuk, annak 
bizonysága, mennyire komolyan beszél hozzánk a 
költő és mennyire törekszik arra, hogy megértsék. 

A darabot a Yigszinház fényűző pazarsággal és 
elegáns ízléssel állította ki. Az előadásnak sok jó 
mellett akadtak fogyatékosságai. Fenyvesi a parali-
tikus Oreyede és Deli Emma az ellenszenves Ellen 
ábrázolásában enyhíthették volna a rajok eső részt. 
Gál Gyula is a bölcselkedő férjből epés öreg urat 
csinált. Kitűnő volt Hegedűs egy jószívű agglegény 
szerepében. Lánczy Ilkát (Paula) méltán tapsolták. 
A szerep ellentétes elemeit szerencsésen forrasztotta 
össze és nagy része van abban, hogy a Vígszínház 
közönségét annyira megragadta Pinero drámája. 
K fogadtatás reményt nyújt, hogy az egy húron 
pendülő bohózatokat minél többször fölváltják a 
nemesebb stílű színművek. 

Koróda Pál. 
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KÉGI TÁNCZOK. 

IRODALOM ES MŰVÉSZET. 
Kain halála. Drámai költemény. Irta Lenkei i 

Henrik. Budapest. 18!)!). Az ó-testamentom e sötét j 
alakja a költők képzeletét, kivált Byron óta, állán- ! 
dóan foglalkoztatja. Az emberi természet dacza, I 
ereje, lázongása ölt testet Káinban. így fogja fel 
Lenkei Henrik is. Kain a viharban átkait szórja az 
égre, felesége a kegyes Ada könyörögve igyekszik 
csillapítani s meglágyítani vad szívét. Kain nyuga­
lomra tér s a mezőn Sét jön, Kain öcscse. Ada meg­
tudva, hogy saját testvére s Kain gyűlöletének és 
boszújának legfőbb tárgya áll előtte, rémülve gon­
dol a találkozásra s Sétet el akarja távolítani. De 
Sét bízik, hogy szeretetével lefegyverzi bátyját, 
Káint, ezért nem távozik. Megtörténik a rettegett 
találkozás, Kain az oltárról lekapott doronggal 
agyon akarja ütni Sétet, de e perezben nyil járja át 
Kain szivét, Kain unokájának, Lámeknek nyila, ki 
őt vadnak nézve, lelőtte. A 2V« íves kis füzet a 
szerző kiadása, ára 1 frt. 

Bárányfelhők. Irta h'övér Ilma. Hét hosszabb 
elbeszélés van ezen czím alatt összegyűjtve a kötet­
ben ; valamennyi a szerelmet, mint erőt igyekszik 
rajzolni, még pedig sikerrel, mi közben nem téved 
az unalmas érzelgősség terére. Az érdekes könyv 
az «Athenaeum Olvasótára» VH-ik évfolyamának 
10-ik köteteként jelent meg. Ára csinos vászon­
kötésben 50 krajezár. 

Az «Olcsó Könyvtár* új sorozata. A könyv­
olvasási kedv növekedtével természetszerűleg együtt 
jár az olcsó gyűjteményes vállalatok keletkezése is. 
Az «Olcsó Könyvtár' a legrégibb ilyen vállalatunk, 
mely egyesíti magában a hazai és külföldi irodalom­
nak minden fajta jobb és érdekesebb műveit. íme, 
új sorozatában a világirodalom jelesebb elbeszélői 
közül találkozunk Eliot-vn\, a kinek «Bede Adám»-
ját (621—630. sz.) Salamon Ferencz fordította le 
annak idején a Kisfaludy-Társaság számára. Most, 
hogy a kitűnő regény első magyar fordítása elkelt, 
ez új kiadással teszik lehetővé olvasását. Egy másik 
sorozat (647-660. sz.) Thakeray .Hiúság vására., 
a nagy angol regényíró legolvasottabb munkája. 
Erős szatírája élesen tárja föl az emberi hiúságokon 
épült társadalom ingatag voltát. A színművek is 
sűrűn szerepelnek az .Olcsó Könyvtár. -ban és 
ezúttal is Bérezik Árpádtól, .Protekczió., (638— 
640. sz.), Björnsterne-tol, a norvégek hírneves 
drámaírójától, .Leonarda. (635-637. sz.), és az 
angol Bayle- tői, .Az esernyő. (631-632. sz.) 
czímen kapunk drámai műveket, Rousseau *Társa-
Jalmi szerződése (641—643. sz.) amaz eszmék 
harczát indította meg, melyek a múlt század vegén 
a világot megújítok és megtisztítok voltak. Azon 
nagv férfiak közül, a kik hatása alatt az emberiség 
bokíogítására törekedtek, volt a legnagyobb német 
uralkodó /. Frigyes Vilmos is, a kinek életéről igen 
találó jellemképet fest,egyik füzetben (633—634. 
szám) Ballagi Aladár. Érdekes Badnai Bezso terje­
delmes tanulmánya : .Aesthetikai törekvések Ma­
gyarországon. (644-646. szám), mely a magyar 

irodalomtörténet egy meglehetős ismeretlen viliigát 
deríti föl. Az .Olcsó Könyvtári új sorozatának egy-
egy száma 10 krért szerezhető meg. 

Franczia zászló alatt. Irta Mihályi Imre. Mi­
hályi fiatal hazánkfia kalandvágyától ösztönözve, 
gyalog bejárta Európa nagy részét, míg végre 
beállott a franczia «Idegenek légiója.-ba, hol évekig 
szolgálván, számos hadjáratban vett részt, igy 
többek közt a Szaharái néptörzsek: a dahomeiek. 
tonkingiak, formózaiak, tuaregek ellen, stb. s mind­
ezen élményeket megkapó közvetlenséggel írja le 
úgy, hogy könyve egyike a mostanában megjelent 
e nemű legérdekesebb olvasmányoknak. A terje­
delmes mű ára 2 forint, s megrendelhető a szerző­
nél Veszprém-Vaszaron. 

«A mi szivünk», regény, irta Guy de MUH-
passant, fordította Zempléni P. Gyula. Megjelent 
az .Athcnaeum olvasótárában.» A jeles franczia 
író egyik olyan műve, mely hozzá járult hírnevé­
hez. Lélektani igazságot fest, de bölcselkedés 
nélkül ; a jelenségeket mutatja, de az okok fejte­
getésétől tartózkodik. Egy férfi szivének történetét 
mondja el, egy szenvedélyes szivét, mely sziv azon­
ban hasonló másik szivet hiába keres. Á kit szeret, 
de nem érti meg, az is mesterileg rajzolt szíve a 
legtöbb nőnek, kit a maga köznapi megszokott-
ságában mindig látunk. A regény ára 50 kr. 

Évkönyv. Az izraelita magyar irodalmi társulat 
az idén is adott ki Évkönyvet, versekkel, prózai 
dolgozatokkal, szépirodalmi és tudományos olvas 
Hiányokkal. Blau Lajos a királynéról ír czikket: 
Hidassá József a magyar zsidóság néprajzi fölvéte­
lét sürgeti s erre azt indítványozza, hogy kérdő 
iveket küldjenek szét az adatok összegyűjtésére. 
Rotenberg Sándor aradi rabbi elmefuttatást ir a 
monotheizmusról a darwinizmus szempontjából, a 
darwinizmus ellen. Mánál, Kazinczy viszonyát fejti 
ki a zsidósághoz, Frisch Annin kimutatja, hogy az 
egyházpolitikai törvények semmiféle káros hatássál 
nem voltak a hitéletre. A versek közt olvasható 
Lenkei Henrik drámai költeménye .Kain halála., 
melyet a Kisfaludy-Társaság ülésén hatással mutat­
tak be. Az évkönyv ára i frt. 

Az 1848 49-iki magyar szabadságharcz és a 
zsidók, írta dr. Bemstem Béla szombathelyi rabbi. 
Kiadja az izr. magyal irodalmi társulat a pártoló 
tagok számára. A magyar szabadságharezhoz sok 
eleven és tanulságos adatot szolgáltat a könyv, 
melyhez Jókai Mór írt előszót, megemlékezvén ab­
ban a magyar zsidóság hazafias magatartásáról. 
melyről a könyv adatai is szólanak. Dr. Bernstein 
nyolez fejezetben foglalkozik a magyar zsidóság 
akkori jogi és társadalmi helyzetével, küzdelmeivej. 
az előítéletekkel, a melyekkel a zsidóság küzdött, 
hogy a magyar hadseregben kötelességét teljesít­
hesse. Schwab Löv pesti főrabbi fölhívása utáu a 
zsidóság sűrűn állt a nemzetőrségi és honvédség 
zászlai alá. Érdekes része a könyvnek az is, mely 
Haynau boszuállásáról szól a magyar zsidóság 
ellen, a kiket súlyosan megsarczolt hazafias maga­
tartásuk miatt. Á könyv utolsó fejezete az emigrá-
czióban résztvett zsidókról szól s ezek közt Helí'y 
iHeller) Ignáczról, Horn Edéről és másokról, a kik 
később is szerepet vittek a közpályán. 
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MENÜETT, A XVIII. SZÁZADBAN. 

J: Előfizetési fölhívás. Idősb Ábrányi Kornél 
tKépek a múlt és jelenből* czimen kötetbe gyűjti 
történeti, művészeti és társadalmi czikkeit s a 
munkára, mely április elején jelenik meg, előfize­
tést hirdet. Előfizetési ára 2 frt, bolti ára 3 frt lesz. 
Megrendelhető a szerzőnél (IV. Irányi-utcza 22.). 

Kis Emberek czím alatt Zempléni Árpád egy 
kötet novellára hirdet előfizetést. A nyolcz-tiz ívre 
tervezett kötet ára, mint Zempléni könyveié rende­
sen, 1 korona, mely szerző nevére Valter Ernő 
nyomdájába (VIII. Práter-utcza 44. szám alá) kül­
dendő húsvétig. Ajánljuk olvasóinknak a jónevű 
fiatal költő újabb kötetét. 

Változás egy politikai napilapnál. Az «Egyet­
értés* czimfi függetlenségi párti politikai napilaptól 
február 15-ikén Csávolszky Lajos képviselő, az 
eddigi felelős szerkesztő megvált, s a szerkesztő 
Dienes Márton lett, a lapnak utóbbi időben helyettes 
szerkesztője. Az «Egyetértés»-t, mely most 33-dik 
évfolyamát éli, Csávolszky alapította, szerkesztette, 
s nagy elterjedésre emelte. 

Új eredeti dráma. A Magyar Szinház igazgató­
sága A feleség czimű eredeti drámát fogadott el, 
melynek szerzője Bartha Miklós képviselő, a jeles 
tollú publiczista. 

Kisfaludy-Színház. Az ó-budai Kisfaludy-Szín-
házban folyó hó 8-án eredeti vígjáték került színre, 
melynek czíme : «A nagy apai házban* — s szer­
zője : Torkos Béla, Torkos László költőnk fia. A 
darab egy vidéki kisvárosban játszik, hol Tisztes 
Gergely tanár úr és hitvese nemes, tiszta egyszerű­
ségben nevelik unokájukat, a gazdag Emmát, kit 
gyámja, Vadkerti ügyvéd, s ennek neje, minden 
áron rokonuk, egy fővárosi ficsúr számára szeret­
nének feleségül. A nagyszülők egy fiatal helyettes 
tanárnak szánták unokájukat, ez azonban egy a fővá­
rosból most haza került orvost szeret, ki derék ifjú, 
de kissé szenvedélyes, elkapatott, s mikor fogadás­
ból megcsókolja a leányt, ennek tiszta lelke fellázad, 
s ellöki magától az ifjút, kinek vezeklése, s a hozo-
mányhajhászók felsülése képezi a darab második 
felét. A végén persze boldog pár lesz a doktorból és 
Emmából, — összekerül a helyettes tanár is szíve 
választottjával, a doktor katonás hugocskájával, s 
megnyugosznak az unokájukat a szívtelen számítók­
tól féltő nagyszülők is. Különös érdeme a darabnak, 
hogy a tiszta érzések költői hangja csendül meg 
benne. A fiatal szerző jó megfigyelő: alakjait az 
életből ellesett vonásokkal rajzolja, köztük a nagy­
apa alakját nagyon sikerülten. Az előadásnak kissé 
gyorsabb tempóban kellett volna mennie, de a siker­
ben így is van részük a színészeknek is. Kovács 
Sándor az öreg nagyapó szerepében figyelemre 
méltó tehetségnek adta jeleit, jól eltalálva a szerep 
csendes humorát és érzékeny hangjait. Gyurmann 
Alice az unoka szerepében ismét bebizonyította, 
hogy intelligens színésznő. Jó volt Sarkady, Lata-
bár, Kresz Irma, és a többiek is megálltak helyüket. 
A közönség egészen megtöltötte a kis színházat, s 
felvonások után zajos tapsok közt hívta a szereplő­
ket és a szerzőt. De elég taps hallatszott nyilt szí­
nen is. 

Markó-kiállítás. A Nemzeti Szalon nagyérdekű 
kiállítást nyitott meg e hó 16-án. A kitűnő magyar 
tájképfestőnek, az Olaszországban élt Markó Károly­

nak és fiainak (András, Károly, Ferencz) festmé­
nyeiből, rajzaiból mutat be egy gyűjteményt. Az 
idősb Markó Károly, ki 1793-ban Lőcsén született, 
Pesten szerzett mérnöki diplomát, s aztán Olasz­
országban lett kora egyik legnagyobb tájfestője, a 
magyar festészetnek nemcsak egyik első, de kitűnő 
művésze, s nagy hatással volt a magyar tájképfes­
tészetre. Egész iskolája keletkezett Magyarországon. 
Ligeti Antal tőle tanult Florenczben. Telepy Károly, 
Mészöly Géza, a napokban elhunyt Molnár József, 
Brodszky képviselték az ő felfogását, s kezdő fes­
tőink folyvást sokat tanulnak a Nemzeti Múzeum­
ban levő gazdag Markó-gyűjteményből, mely töké­
letesen megismertet e nagy festőnek üde szellemé­
vel és klasszikus felfogásával, és kezdő idejéből is a 
szárnyat emelgető kísérleteknek oly tanulságos tár­
háza. Családjával Florenczben telepedett le, a hol 
fiai is festők lettek, az összeköttetést föl is tartották 
hazájokkal. Atyjokat utóiérni a művészetben azon­
ban nem birták, de mindannyi működése hozzá tar­
tozik a magyar festészet történetéhez, s a Nemzeti 
Szalon kiállítását minden műszerető érdeklődéssel 
nézi. A kiállítás 70 darabból áll. Olajfestmény, víz­
festmény, tempera és rajz. 

A nagy Markó művei már régen magánosok és 
intézetek tulajdonába kerültek, de a Szalon kiállí­
tására is jutott körülbelöl 20 darab kép, egy pár a 
kisebb remekek közül. A kiállítás nagyobb részét 
fiainak műve tölti be, kik apjok nyomdokain halad­
tak, s kik közül Ferencztől is van egy-két darab. 
Markó András és ifj. Markó Károly közül az előbbi 
a kiválóbb művész, ki tisztán rajzolt s kivált állat­
képekben nyilvánul művészete. A kiállítás márczius 
5-ikéig lesz nyitva. A művek, rajzok mind eladók 
és pedig nagyon mérsékelt áron. 

Már e hó 14-ikén délután Wlassics Gyula dr. 
közoktatásügyi miniszter is megtekintette Kadocsa 
Lippiclt Elek osztálytanácsos kíséretében a kiállí­
tást. A miniszternek igen megtetszett a gyűjtemény. 
Különösen Markó András rajzai kötötték le figyel­
mét, melyekből a maga részére egy becses szén­
rajzot vásárolt meg. Az állam részére a kiállításból 
három festményt, két rajzot, egy gouache-képet és 
vázlatot vásárolt. A miniszter egyúttal a szegedi 
kiállításra beküldött festményeket, rajzokat is meg­
tekintette és a sikert biztosító eredményt örvende­
tes tudomásul vette. Kifejezte óhaját, hogy a vidéki 
kiállítások is mindig művészi színvonalon álljanak, 
mert csak igy lehet a közönséget művészileg nevelni 
és művásárlásra ösztönözni. A minisztert meglepte 
a műtárgyak olcsósága, mert 20—25 forintért szép 
eredeti rajzokat lehet venni, mi által a szinnyoma-
tok minden esetre leszorulnak. 

Új zenemű. A szabadságharcz 50-dik évfordulója 
alkalmából Markó Miklós, a czigányzenészek al­
buma szerkesztője, egy feledésbe merült 1848-iki 
harczi nótát kutatott föl, melyet Borzó Miska 
1848-iki gömörvármegyei tábori karmester Losoncz 
városának az oroszok által történt elpusztítása 
napján a harczmezőn szerzett. A magyaros zamatu, 
dallamosan kesergő nótát, mely ez alkalommal 
először kerül hangjegyekben nyilvánosságra, Ker-

ner kassai és Langer budapesti karmesterek alkal­
mazták zongorára, hegedűre czigányosan Linka 
Kamillo czigány-karmester irta át. A szépen ki­
állított zenemű «Losoncz végromlásq» czím alatt 
Kózsavölgyi és társánál jelent meg. Ara 2 korona. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tud. Akadémia február 14-iki ülését 

Szily Kálmán elnöklete alatt tartotta. 
Ónodi Adolf dr. egyetemi tanár «Az emberi hang­

képződés középpontja* czímű előadásában kimu­
tatta, hogy a hangképzésnek még egy középpontja 
van az agyvelő alatt, a nyúlt velőben. Az állatok, 
ha agyvelejüket eltávolítják, hangot tudnak adni. 
Ellenben, ha az előadó által megjelölt második 
hangképző területet éri sértés, az állat lélekzeni 
képes, do hangot adni nem tud. Ezután Fabinyi 
Kudolf uj festőanyagokról értekezett, Kövesligethy 
Kadó bemutatta "Matematikai és csillagászati föld­
rajz » czimű kézikönyvét, Plósz Pál egyetemi tanár 
folytatta január 16-iki előterjesztését és ismertette 
Dactor Károly dr. és Pozsonyi Jenő dr. közreműkö­
désével végzett élettani kísérleti vizsgálatokat. 
Végül Lóczy Lajos bemutatta Sobányi Gyula jelen­
tését hidrográfiai tanulmányútjáról és Krenner 
József ismertette Zimányi Károlynak a dognácskai 
arragonitrcl szóló értekezését. 

A Petőfi-társaság február 12-iki ülésén Bodnár 
Zsigmond «Mi a románticzizmus» czimen érteke­
zett ; a terjedelmes dolgozatnak azonban csak egy 
részét mutatta be, hogy az ülés többi tárgyainak is 
jusson idő. Makai Emil, a társaság legújabban 
megválasztott tagja székfoglalóul olvasta fel költe­
ményét, melynek czíme «Az én koszorúm.* A köl­
tői lélek küzdelméről szól benne, s arról, hogy a 
költő az első sikert soha sem felejtheti el. Ezután 
dr. Erődi Béla érdekesen emlékezett meg Vauclu-
seről, arról a kis provencei városkáról, melyben 
Petrarca húsz esztendeig élt Cassabole Fülöp nevű 
franczia főúr házában. Itt irta meg a nagy olasz 
poéta Canzoniere czimű könyvét. Ugyanitt élt 
Kisfaludy Sándor is és itt irta Lujzájának legszebb 
szonettjeit. E fölolvasás után Luby Sándor ((Vihar­
madár* czímű költeményét olvasta fel Ábrányi 
Emil. Ezt követte Gyarmathy Zsigáné «Egy kis 
játék* czimű elbeszélése, melyet Prém József adott 
elő. A tetszéssel fogadott felolvasások után Bartók 
Lajos elnök kegyeletes szavakban jelentette be 
Silberstein-Ötvös Adolf halálát. Ezután bejelentette, 
hogy Petőfi Sándor halálának 50-dik évfordulója 
alkalmából a társaság képviselteti magát Kolozs­
várott a márczius 15-iki emlékünnepen. 

A tör ténelmi tá rsu la t február 16-ikán tartotta 
közgyűlését Teleki Géza gróf elnök megnyitó beszé­
dében; kizárólag azzal a nagy veszteséggel foglalko 
zott, a mely a társulatot Szilágyi Sándornak, sok 
éven át buzgó főtitkárának, elhunytával érte. Szi­
lágyi Sándor irányában egyébként egy rendkívüli 
közgyűlésen fogja a társulat kegyeletét leróni. 
Ugyancsak Szilágyi Sándor halálával kezdte évi je­
lentését Nagy Gyula titkár. Beszámol ezután a 
jelentés a múlt év folyamán tartott előadásokról, s 
a többi jelentősebb mozzanatokról. 
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QUADRILLE DES LANCIERS, A XIX. SZÁZAD ELEJÉN. 

A jelentésnek, valamint a költségvetésnek tudo­
másul vétele után Géresi Kálmán mondott emlék­
beszédet Véghely Dezsőről, a társulatnak tavaly 
elhunyt jeles tagjáról, a ki egyúttal alapítója is 
volt a társulatnak. A kögyülés végén kiegészítették 
a választmányt: a választmány 57 tagja közül 
ugyanis szabályszerüleg a három év előtt 1896-ban 
választottak helyett új tagokat kellett választani; 
legtöbbnyire az eddigieket választották meg, csak az 
elhunytak helyébe jöttek új tagok ; megválasztattak: 
dr. Ballagi Aladár, dr. Borovszky Samu, Bunyitay 
Vincze, Csánki Dezső, Dedek Cr. Lajos, dr. Fejér-
pataky László, dr. Fraknói Vilmos, Géresi Kálmán, 
dr. Hajnik Imre, Lehotzky Tivadar, dr. Márki Sán­
dor, báró Eadvánszky Béla, dr. Schönherr Gyula, 
Tagányi Károly, Zimmermann Ferencz, Zsilinszky 
Mihály, Lánczy Gyula, Angyal Dávid, Dézsi Lajos, 
Kollányi Ferencz és Karácsonyi János. 

MI ÚJSÁG? 
Az özvegy trónörökösné Miramarban. Több 

mint két hónapja, hogy Stefánia özvegy trón­
örökösné és leánya : Erzsébet főherczegnő a 
csodás szépségű Mirtmar-kastélyban időznek. A 
főherczegnők odaérkezésével ismét élet költözött 
a már szinte tiz év óta lakatlanul állt kastélyba, 
mely valaha, még a mexikói expediczió előtt oly 
vidám napokat látott. Az özvegy trónörökösné és 
leánya egészen a legutóbbi két hétig naponta 
tettek kirándulást a tengeren, a mióta azonban 
hűvösebbre fordult az idő, a főherczegnők nem 
mozdulnak ki a kastélyból. Stefánia főherczegnő 
a rossz időjárást arra használja fel, hogy komoly 
tanulmányokat folytat, de különösen festészettel 
foglalkozik sokat. Kayser Ebba bécsi festőnő az 
oktatója, a ki naponta több órán át együtt dolgozik 
a föherczegnővel. 

A herczegprimás titkárjának kitüntetése. 
A Benczésrend e hó 15-diki konventjén — mint 
Pannonhalmáról jelentik — Fehér Ipoly főapát 
bejelentette, hogy a pápa dr. Kohl Medárd herczeg-
primási titkárt pápai praelátussá és apostoli pro-
tonotáriussá nevezte ki. Kohl Medárd kitüntetését 
a rend konventje örömmel vette tudomásul. 

Uj miniszteri osztálytanácsosok és titkárok. 
A király a kereskedelemügyi miniszter előterjeszté­
sére Augusztin Jenő miniszteri titkárt osztálytaná­
csossá nevezte ki, Pap Árpád és V&rtesy Kálmán 
miniszteri titkároknak az osztálytanácsosi czimet 
és jelleget díjmentesen adományozta; dr. legifjabb 
Szász Károly ós dr. Gopcsa László miniszteri segéd­
titkároknak pedig a miniszteri titkári czimet és 
jelleget adományozta. 

A váczi püspök betegsége. Vácz jótékony püs­
pöke, Schuszter Konstantin már régen súlyos beteg. 
A tüdőgyulladásból kigyógyult ugyan az agg egyhúz-
nagy, de végelgyengülés lepte meg. Jámbor meg­
adással várja sorsát. Halála esetére összes szolgáiról 

gondoskodott kisebb-nagyobb pénzösszegekkel. Az 
orvosok véleménye szerint, közvetlen veszély nem 
fenyegeti a püspököt. Rokonai Budapestről napon­
ként meglátogatják. 

Munkácsy Mihály magyarországi gondnoka. 
Munkácsy Mihály súlyos betegsége miatt képtelen 
lévén saját vagyoni ügyeinek vezetésére, — nejé­
nek kérelmére a párisi biróság a művész magyar­
országi vagyoni ügyeinek rendezésére Zsilinszky 
Mihály közoktatásügyi államtitkárt nevezte ki gond­
nokul. Sajnos, hogy erre az intézkedésre nagy 
szükség van, mert a nagy művész még az •Ecce 
homo* czimű képeért sem kapta meg szerződés­
szerű tiszteletdíját. 

Magyarország a párisi világkiállításon. A jövő 
évi párisi világkiállítás foglalkoztatja most nálunk is 
az iparos, kereskedelmi és művészi világ egy jó 
részét. A magyar történelmi bizottság legutolsó 
ülésén elhatározta, hogy Ő Felsége elé küldöttségi­
leg járul oly czélból, hogy az uralkodó-család tulaj­
donában levő magyar műemlékek érdekesebbjeit a 
kiállítás részére átengedni kegyeskedjék. 

Lukács Béla kormánybiztos ismertette azután a 
bizottsággal a külön magyar pavillon létesítésével 
összefüggő kérdéseket és bemutatásra kerültek a 
pavillonnak Bálint és Jámbor műépítészek által el­
készített tervei, melyeket a párisi igazgatóság is 
már változatlanul elfogadott. Szalay Imre nemzeti 
múzeumi igazgató, mint a történelmi kiállítás végre­
hajtó-bizottságának egyik elnöke, tájékoztatta a bi­
zottságot a pavülon belső díszítésére felhasználandó 
motívumokról. Érdekes képet nyújtott Hermán 
Ottó az ősfoglalkozások kiállításáról; az összegyűj­
tött tárgyakat legközelebb közszemlére fogja bocsá­
tani. Végül érdekesen fejtegette Thallóczy Lajosnak 
azon tervét, hogy legeredetibb intézményünk, a 
magyar huszárság története és hatása az európai 
könnyű lovasság fejlődésére, illetve a külföldi hu­
szárságok alakulására miként volna bemutatható és 
felhatalmazást nyert a bizottságtól ezen anyag fel­
dolgozására. — A kiállításon bemutatják a buda­
pesti és a jelentősebb vidéki színházakat is. A fény­
képek mellett feltüntetik a játékrendet, a költsége­
ket s felsorolják a színművészetnek a magyar köz­
művelődésre oly nagy hatásáról' szóló adatokat. — 
A festőművészek és szobrászok is készülnek. De ke­
veslik hogy csak száz folyó méter helyet kaptak, a 
melyen a legjobb esetben 70—80 régi és ugyanannyi 
ujabb kép helyezendő el, a mi nem elég, hogy a 
magyar művészetet méltó módon bemutassa. Wlas­
sics Gyula közoktatásügyi miniszter nagyban buz­
dítja a művészeket, s megígérte, hogy a kiállítandó 
művek közül százezer forint erejéig vásárolni fog a 
szépművészeti múzeum számára. 

A tiz szobor. A király ajándékozta tiz szobor 
közül már hétnek a tervén dolgoznak a művészek. 
A miniszterelnök most az utolsó három szobor 
dolgában is döntött. Verbőczy István szobrát 
Donáth Gyula, Hunyady Jánosét Rausch Béla, 
Pázmány Péterét pedig Tóth István fogja készíteni, 
Ezt a három szobrot az ó-budai főtéren, az Albrecht-
uton és a Bakács-téren fogják fölállítani. A szobro­

kat 1902-ig el kell készíteni, akkor adják át mind 
a tiz szobrot a fővárosnak. 

Történelmi képek és emlékek kiállítása. 
Ernst Lajos, az ismert műgyűjtő, a kinek az or­
szág bármely gyűjteményével vetélkedő nagyérdtkü 
gyűjteményét lapunk ismertette, a fővároshoz kér­
vényt intézett, a melyben a városligetben lévő régi 
műcsarnok épületének megvételére, esetleg bérbe­
vételére tesz ajánlatot. Ernst Lajos az épületben, 
a mely nézete szerint a fővárosi múzeum czéljaira 
nem alkalmas, állandó történelmi képkiállítást óhajt 
berendezni. 

Házasság. Gajári Ödön képviselőnek, a "Nem­
zet* szerkesztőjének és nejének, született Ábrahámffy 
Kornéliának leányát, Stefánia kisasszonytehó 22-én 
vezeti oltárhoz a budapesti Deák-téri evangélikus 
templomban báró Bom Frigyes, krajnai nagy­
birtokos. 

A budapesti újságírók egyesületének Mikszáth 
Kálmán volt elnöke, mióta az egyesület megalakult. 
Most azonban lemondott. A lemondó levélben azt 
irja, hogy az «Országos Hírlap* megszüntetéséből 
— «mert minden haláleset sok zajjal és szemre­
hányássaljár*,— több támadásnak volt kitéve és 
az országgyűlésen is interpelláltak. Bár e táma­
dások igaztalanok — irja Mikszáth — még sem 
akarja, hogy e személyi kellemetlenségből az egye­
sületet valamely látszat hátránya érhesse. A egye­
sület választmánya sajnálattal vette tudomásul 
Mikszáth lemondását, s jegyzőkönyvében is elisme­
rését fejezte ki a lemondó elnöknek az egyesület 
ügyeiben kifejtett nagy érdemű buzgólkodásáért. 

Az ujságiró-bál meghívója. A Budapesti újság­
írók márczius 5-iki báljára most küldik szét a 
meghívókat. A meghívó — Rippl-Rónay József­
nek, a modern festő-gárda egyik ismert művészé­
nek, a mindinkább tért bódító "dekadens* művé­
szeti irány külföldön is nagyon méltatott kép­
viselőjének, alkotása, — valóságos reform a meg­
hívók chablonja után. Az előjelek után biztosra 
lehet venni, hogy az újságírók bálja az idén is 
egyik legpompásabb mulatság lesz. Meghívókra 
már sok előjegyzés történt és a rendező-bizottság 
ezúttal is felkéri azokat, a kik meghívóra igényt 
tartanak, szíveskedjenek e kívánságukat a Buda­
pesti újságírók egyesületénél (IV. Károly-körut 4. 
szám) minél előbb bejelenteni. 

Bartalus Is tván hagyatéka. Bartahis István. 
az elhunyt jeles zeneszerző és tanár, vagyonának 
nagy részét a budai pedagógiumra hagyta. Külö­
nösen nagybecsű e hagyatékban a könyvtár, mely 
mintegy kétezer kötetnyi zeneirodalmi műből áll. 
Igen sok unikum is van közte. A tanítóképző 
tanári kara elhatározta, hogy a boldogult arez-
képét lefesteti és az intézet dísztermében helyezi el. 

Magyar á l ta lános t akarékpénz tá r - részvény­
tá rsaság . A folyó hó 13-án tartott igazgatósági ülés­
ben a mérleg megállapittatván, 151,262' 12 tiszta nye-
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resíget mutatott. Az igazgatóság a közgyűlésnek java­
solni fogja, hogy a tartalékalap 100,000 frtra egészít­
tessék ki, olyképen, hogy az alapszabály szerű 725'i Ért 
16 kron kivül még további 7ítö9 frt 90 krriil, tehát 
összesen 15,096 frt 05 krral javadalmaztassék, a for­
galomban levő bOOO darab 250 frtos részvény szelvé­
nyei — ugy mint tavaly — 18 frttal (7-8°/o), a még 
forgalomban levő 1000 darab alapitói részjegy szelvényei 
p e d i g l frt 40 krral váltassanak be és a fennmaradó 
18,105 frt a folyó év javára elővezettessék. 

HALÁLOZÁSOK. 
HORVÁTH DÖME, a budapesti kir. tábla nyűg. 

tanácselnöke m e g l a l t február 14 én Kecskeméten, 
82 éves korában, a hol az utóbbi években vissza­
vonul tan olt. Mielőtt a birói pályára lépett , az 
országgyűlésen öt ízben képviselte Kecskemét váro­
sának alsó kerületét . Tagja volt Kecskemét tör­
vényhatósági bizot tságának, valamint 28 éven á t 
elnöke a Kecskemét és vidéki gazdasági egyesület­
nek, a melynek megalapítója. E rdemei elismeréséül 
O Felsége a íázent-István-reud kiskeresztjével tün­
te t te ki. Szeretettel foglalkozott az i rodalommal , 
sok adato t gyűjtött Ka tona József életére, a «Bánk 
bán» leghitelesebb szövegkiadását is ő rendezte 
sajtó alá a költő életrajzával. Az e lhunyta t kiterjedt 
rokonság gyászolja. Horvá th Béla kir. Ítélőtáblai 
biró pedig édes apját siratja benne . 

Jánosvölgyi MÜNNICH ADOLF, nyűg. hányaigaz­
gató, Szepesmegye és Igló város bizottsági tagja, 
folyó hó 15-én megha l t 78 éves korában Iglón. 
Az e lhunytban Münn ich Aurél országgyűlési kép­
viselő atyját gyászolja. Felső-Magyarország bányá­
szata sokat köszönhet Münnich Adolf szakavatot t -
ságának. Nemcsak a Szepességben, h a n e m Gömör , 
L ip tó , Abauj és Zemplén megyékből is számos 
bánya tá rsu la t bízta m e g bányáinak igazgatásával, 
1868-ban igazgatója le t t a «Maria Stollen» nevű 
kobald-Dikkel-bányának, mely állásában 24 évig a 
legjobb eredménynyel működöt t . É lénk tevékeny­
séget fejtett ki a kohászat t e rén i s . 1 8 6 0 - b a n * a 
felső-magyarországi bányapolgárság bizalmi férfiúvá, 
majd 1 8 7 1 - b e n a társaság ülnökévé választot ta . 
1888 - ban negyven évi bányaigazgatói szolgálata 
u tán tö r t én t nyugdí jazta tásakor ezen társula t 
alelnöke let t . A salgótar jáni kőszéntelepet nagy­
részt ő ku ta t t a föl. A kohászat, és bányásza t t e rén 
i rodalmilag is működö t t , megí rván a felsőmagyar­
országi bányapolgárság tö r téne té t . Az iglói ág. g im­
náz ium fölvirágoztatása körül 25 éven át, m i n t 
iskolafelügyelő, majd utóbb m i n t az iglói ev._ egyház 
felügyelője kiváló é rdemeke t szerzett . É r d e m e i 
el ismeréséül a király a «jánosvölgyi» előnév ado­
mányozása mel le t t nemességgel tün te t t e ki . 

BONAPARTE KÁROLY herczeg Kómában meghal t . 
Az e lhunyt herczeg, a ki nyolczvan esztendőt élt, a 
B o n a p a r t é k római ágának utolsó férfisarjadéka volt. 
Két l eányt hagyot t h á t r a : Máriát , a ki Got t i E n r i c o 
gyalogsági h a d n a g y neje, és Eugéniá t , a ki t D e la 
Moscoue herczeg vet t feleségül. 

Vizeki TALLIÁN E D E , p répos t -kanonok e hó 15-én 
84 éves ko rában megha l t Zágrábban, hol m á r az 
utolsó főpap volt abból az időből, m i k o r a .zágrábi 
püspökséget magyar egyházmegyének tek in te t t ék , 
mely az esztergomi érsekség fenhatósága alat t áll. 
Mikor az abszolút korszakban a zágrábi püspökséget 
érsekségre emelték, Esz te rgom ez ellen t i l takozot t , 
de hasz ta lan . Vizeki Tall ián Ede mindamel l e t t , hogy 
a zágrábi érsekség igy külön met ropol iává té te te t t , 
m e g m a r a d t j ó magya rnak haláláig. Társa i m i n d 
előbb kidőltek mellőle, többek közt Mihalovi ts , a 
volt érsek is, a kinek halála után a Tal l ián é iseki 
jelöl tsége is n é h á n y napig szó tá rgya volt. 

E lhuny tak még a közelebbi n a p o k b a n : SCHMIDT 
KÁLMÁN, p r emon t r e i kanonok , volt 48-as honvéd , 
sokáig t a n á r a r end g imnáz iuma iban , 72 éves korá­
ban Jászon . — CSERHALMY JÓZSEF, kegyesrendi ház­
főnök, a debreczeni római ka th . g i m n á z i u m igaz­
gatója, a tör téne t i és régészeti t á rsaság tagja, 52 
éves korában , Debreczenben . — PUCHOVSZKY ISTVÁN, I 
vág-királyfai p lébános , 45 éves korában , Pozsony- ! 
ban . — GZAPÁRY JÁNOS, kis-székelyi p lébános , 39 '< 
éves korában . — Kiss LÁSZLÓ, Jász-Nagykun-Szol- i 
nokmegye nyűg. árvaszéki elnöke, Szolnok város j 
tanácsosa, 62 éves, Szolnokon. — V É G H ADORJÁN, ' 
komárommegye i földbirtokos, ki, m i n t régész a ! 
t udományos világ előtt is az avatot t szakférfiú h i r é - ; 
ben állott, s becses gyűj teményekkel is bir t , Nemes - | 
Ocsán. Ki ter jedt rokonság gyászolja, közte a Tha ly , ! 
Szalacsy és Bá th családok. — Pelsöczi HÁMOS G Ü S Z - j 
TÁV, negyvennyolczas h o n v é d h u s z á r h a d n a g y Apa t in - I 

ban, 70 éves korában. Guyon Kikárd parancsőr t isz t je 
volt mindaddig , mig Guyon K o m á r o m várparancs ­
noka lett . Je len volt Branyiszkó bevételénél. A sza-
badságharcz u tán ő is az Új-épületbe kerül t , rnár el 
Ítélték, de H a y n a u az utolsó órában megkegyelme­
zet t neki . 

Özv. SZILÁGYI VIRGILNÉ, született Kovács F a n n i , 
a ha tvanas és he tvenes években szerepet vi t t kép­
viselő özvegye, Szilágyi E m i l minisz ter i osztály­
tanácsos ós Szilágyi Lajos, az operasz ínház mű­
szaki tanácsosának édes anyja, 71 éves korában , 
Budapes ten . — Özvegy GDTHY ORSZÁGH LAJOSNÉ, 
született Olasz Pet ronel la , 73 éves, Budapes t en . 
Holt tes té t Nagy-Váradra szállí tották. •— Özvegy 
márkus- és batizfalvi MÁRIÁSSY ÁDÁMNÉ, születet t 
lublóvári Baisz Nepomucena , 88 éves korában , 
Lőcsén. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Dió, mogyoró. B ezim alatt néhány apró rajzocska-

féle foglaltatik, a melyek élénk tollal vannak meg­
írva, de a magva valamennyinek érdektelen. 

Utazás a pokolba. Elbeszélés. Voltakép élettörté­
netének egy pár mozzanatát irja le a szerző, a 
nélkül azonban, hogy kerek egészszé tudná alakítani 
s olyan formában előállítani, a milyet az a műfaj 
megkívánna. S ha végig futja az olvasó, azt kérdezi: 
mit is akart hát az író tulajdonképen elbeszélni ? 
Erdeme azonban a dolgozatnak, hogy stílusa termé­
szetes, könnyed és eléggé magyaros. 

SAKKJÁTÉK. 
2101. számú feladvány. Vetesnik J. -tol. 

(I. dijat nyert feladvány.) 
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VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2086. sz. feladvány megfejtése Clark W. A.-tól 
Vüígoí. Sötét. Világos. a. Sötét. 

I S ? " : - ^ — K e 5 - » (a) 1- — — — F t. sz. (b) 
2. Bd6-d4+.__ t. sz. -2. Va3-c5 + stb. 
3. F v. H mat. 

«•--= - - — Fb6-a7(c ) I. . . . . . . . . . H t . sz. 
2. Bd6-d4 stb. 2. H e 3 - g t f stb. 

He lyesen f e j t e t t é k m e g : Budapesten; K. J. és F. H. 
Andorfi S. — Kovács J. — Berhidán: Seheiber Adolf. 

A pesti sakk-kör. 

K E P T A L A N Y . 

A «Vasárnapi Ujság» 4-dik számában közölt kép­

ta lány megfejtése : A kölcsönös becsülés a legjobb 

házibarát. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

Gummiáruk, betegápolási czikkek sérvkötők (óvszerek F. Ber-
gneránd párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pol­
gár Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-körut 50. 

8734 

A Vasárnapi Újság íSftJ; t f e ^ fő 36 évfolyam kötve, a többi kötetlen. Egy-egy évfolyam 
ára 3 frt. Czim a kiadóhivatalban megtudható. 

Mint kiváló gyógyvizet és 
óvszert r heuma , köszvény 
és hurutOS betegségeknél, 
valamint hólyag- ós vese -
bántalmáknál , orvosi tekin­
télyek a Salvator -Li th ion-

forrást ajánlják. 

Vérszegények és lábbadozók 
vassal Igyanak 
V» liter ára 
1 frt 20 kr. 

Vi liter ára 
2 frt 20 kr. 

K é s z í t ő S e r r a v a l l o g y ó g y s z e r é s z T r i e s z t b e n . 
P o m p á s i«tt, a miéit a gyermekek is igen szívesen iszszák 

Sokszor kitüntették, Minden gyógyszertárban kapni. 

g1 I I I I Í I I iiimri 11 JI rnn IIIIUI i iiiiiiiiiniii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim 

| Legtökéletesebb areztisztitó és szépítő szer: f 
Akíicziii arcz-créme 1 frí. 
Akáezia szappan 50 kr. 

| Évtizedek óta nagy sikerrel használtatik 
= c s ú z é s k ö s z v é n y e l l e n a 

REPARATOR 
S A Szt.-Eókus kórházban 136 eset közül 129 esetben = 

t e l j e s g y ó g y u l á s t idézett elő. § 
Nagy üveg 1 f r t , kis üveg 5 0 k r . I 

wr Köhögés és rekedtség ellen 
: páratlan szer a rendkívül 
: kellemes izü és teljesen ár-
: talmatlan szerekből, ti. m. i 

hársfavirág, hársfaméz és : 
czukorból készült 

Harsfaméz-eznkorkák, 
: melyeknek doboza 25 kr. 8028; 

jEzen szerek utánzatok ellen törvényesen védve vannak.! 

| Főraktár: KRIEGNER GYÖRGY] 
I Korona-gyógyszertára, Budapest , VIII., Kalvin-tér. j 

l Kaphatók a gyógyszertárakban, j 

Epilepsiában r § m M mmá a 

ftfe^riS: kiadó-hivatalban, Hada-
Kívánatra legyen >g bér-

"wXffiSíffiT* P^t, IV^Egyetem-nteza 4. 

közkedveltségnek örvendenek köhögés , 
r eked t s ég , t o r o k és lé legzés i szer ­
v e k m ű k ö d é s i z a v a r a i n á l a k i t ű ­

n ő n e k b izonyu l t 

EGGER-féle MELLPASZT1LLÍK 
(1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz Í 5 kr.) 
Bérmentesítés 20 kr. — A gyomor rendetlen 
működésénél radikális hátamnak bizonyultak 

E G G E R s z ó d a p a s z t i l l á i 
(1 doboz 30 kr). Bérmentesítés 10 kr. Mindkét szer kaphat* 
minden gyógytárban. — Fo- és szétküldés! raktár Magyar-
országon. g á d o r gjógya*. B u d a p e s t , V á c z i - k ö r ú t 1 7 . 

Henneberg selyem 
^ ^ W 80Í9 

csak akkor valódi ha közvetlen gyáraimból rendelik 

fekete, fehér és színes 45 kr tól 
14 frt 65 krajezárig méterenként — sima, 
csíkos, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 kü­
lönböző fajta és 2000 különböző szín és árnyalatban stb). 

Rnhü s blonsokra agyárból!Privát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva. 

Minták postafordultával. 
Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levélvbélyeg ragasztandó. 

BEMEBERG 0. selyemgyárai, Zurichbeo 
fcs. é s k i r . u d v a r i szá l l í tó) , 

Homoki szölőtelepitőknek igen fontos. 

*??>% 

A PVOtt 1 7 ÁT7 A § O Ó l l f p f l f l ^ m o s t m A r a z országon kivlll is elterjedi ÍI hire, umt'uyi-
v o v £ ) l l v ¥ v l u u l l I v U l i nyiben ma már sok nemes éi vadoncz csemetét szátlit 

Horvát-, Szlavonország, Bosznia, Cseh-, Morvaország, Gaíiczia, Bukovina, Stájerország, Alsó* ós FelsÖ-
Ausztria, valamint Szerbia, Bulgária, Román ii és Németország részére. Nemesfa-állománya ezúttal 
500,000 drb; vadoncz állománya 8 millió. A czég évenként 4500—5000 rendelőnek küld szállítmányokat, 

4 i ^ í 5 ^ t k í ^ r W t o t 0 1 . homoki szölőtelepitőknek kincses háza 
azért, mert mint tudva van, a homoktalajból kikerült fa a homokföldben épen ugy, mint az agyagos, 
kövecses talajban, nemkülönben a lapos és magjs (hegyes) fekvésnél mindig biztosabban ered meg és 
fejlődik, mint az, mely agyagos iszaplerakodásu vagy túlságosan kövérített talajban állíttatik elő. A gyü­
mölcsfajok boldogult Bereczki Máté mezőkovácsházi hírneves telepéről valók. Ugy magasderekú, 
valamint törpe csemeték megrendelhetők körte, alma, szilva, őszi baraczk, kajszin-bamezk, 
cseresznye, meggu, laspouya, birs,dió es eperből. Az 1—2—3—* éves, gazdag eyökeril, fajhiteles, 
igen szép csemeték darabja azok erőssége szerint 15 krtól 40 krisr. A 4—5 éves igen erős koronás sorfák 
darabja 45—50 kr. Nagybani vételnél az árak külön megállapodás tárgyát képezik. Fentirt gyümölcs­
fajokból táblaürilés folytan 1—2—3—4 éves selejtezett minőségű csemeték is kaphatók, erősség szerint 
2—5—7—10—15 krért, melyek gazdag gyökérzetüknél fogva főként nagybani telepi ésekhez olcsóságuk 
folytán igen ajánlatosak. Fenti minőségű csemeték vadonczai is bármily számban és erősségben meg­
rendelhetők a fentirt czégnél. A gazdag gyökérzetü vadonezok 1000-e azok erőssége szerint 5 frt 85 krtól 
19 frtig terjed. Nagyobb vételnél 5—10—15°/o engedmény. — Levé lcz im: 

U N G H V A R Y L Á S Z L Ó gyümölcsfa-iskolája, Czegléden. 
/ / lessék árjegyzéket kérni.' ! 7879 

A budapesti asztalos-ipartestület védnöksége alat t álló 

VIII . , József-körút és Bérkocs i s -utcza szeg le tén l evő 
Sváb-féle házban 

nagy mintaraktárt és vállalati irodát nyitott, hol készleten tart, dus válasz­
tékban, kiváló minőségű bútorokat, 

ebédlő-, háló-, uriszoba és szalon berendezésekből. 
Ezzel mód van adva a n. é. közönségnek közvetlen a készitő asztalos mesterektől 
jó b ú t o r o k a t j u t á n y o s á r o n készen venni, esetleg megrendelni. Továbbá 
megtekintésre ajánlja a testületnek saját házában levő állandó kiállítását is. 

A már 40 év óta dicséretreméltólag ismert, a m. 
által jónak talált és engedélyezett 

kir. egész 

dr. SPITZER-féle 
hatóság 

7669 

s z e p l ő , h l m l ő h e l y , g ő m 5 r , m á j f o l t o k , f a k a d é l r , o k 
f o r r ó s á g ! p e r s e n é s e k , o r r v o r ö s s é g é s m i n ­
d e n e g y é b arosv lr i t r»áaoaT e l l e n , v a l a m i n t a. 

dr . S P I T Z E R - f é l e 
m e l y a r c z k e n ő e s c s e l a h a s z n á l a t i n t a a l t a » 
s z e r i n t a l k a l m a z v a , m é g k o r o s a b b e g y é n e k ­
n e k I s v i r u l ó éa fiatal k l n é z e s t k ö l c s ö n ö i . 

Egy nagy tégely arczkenőcs ára" 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk! 'Csak K r a j c s o v i c s által V u k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tégelyen K r a j c s o v i c s , a készitő arczképe látható. 

Budapest, Király-utcza 12. sz. Torok J. gyógyszertára. 

areztisztitó kenőcs 
bőrszépíto szappan 

Szépség ós egészség 

i 

Koruuk főnyavalyája 
az idegesség 
és vértelenség, melyből szám­
talan kór származik. Ez ellen 
pedig legbiztosabban hat a 

vasas ehinabor 
1 ü v e g 1 f r t 2 0 k r , 5 ü v e g 

f r a n k o k ü l d v e 6 t r t . 

Sherryrel van készítve és min­
den hasonnevű készítmények 
között a legtöbb ehinaaljat és 

vasat tartalmazza. 

Kinek van szepleje ? Ezrek mennek Carlsbadba 

s . uen nas< 
között a 

vas 

| RC 

vagy bármi folt, vagy pattanás ; 
az arczán? Az teljes bizton-
Sággal fordulhat annak eltün­
tetése végett a v i l á g n l r n 

Serail arczkenócshöz. 
mely nem csak eltávolít min- j 
denféle börtisztátlanságot, ha- j 
nem az a r o s b ő r t v a k í t ó f e ­
h é r r é , t i s i t i v a é s ü d é v é 
t e s z i . 1 T é g e l y á r a 7 0 k r . 
A r c z p o r h o z z á 3 s z i n b e n 
7 0 k r . P o s t á n f r a n k o 
k ü l d v e 1 f r t 6 k r . S s a p -
p a n h o z z á 1 d r b 3 0 k r . 

hogy rossz gyomrukat kirepa­
rálják és újra jól emészszenek 
pedig ezt a czélt otthon kénye­
lemben, kevés költseggel elérik 

PEPS1N-BOR 
használata által, mely az ételt 
megemészteni segíti és a gyom­
rot rövid időn tökéletesen 
helyreállítja a Casgara 8ag-
raia-borUtSnö enyhe hatású 
hashajtó és vértisztitó szer. 
Xem keserű! Minden ilynemű 
készítmény közt a legjobD. Az 
ezredéves országos kiállításon 

jó hatásáért kitüntetve. 
1 Ü v e g ára. 1 f r t SO k r . 
6 ü v e g f r a n k o k ü l d v e 

6 f o r i n t . 
vasat H i u u n u a a ^r»*» •»*.-—- 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógyszerész Aradon. Kapható Budapesten: 7486 
I 

T ö r ö k J ó t s e f iryógysz. ó n á l f minden maítyarorei. gyogyoeriárban 

CHOCOliT WIENER 
A világ legnagyobb gyára. 

N a p o n k i n t i e l a d á s 50,000 kilo. K a p h a t ó m i n d e n fűszer­
es c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

és c z n k r a s z d á b a n . 7267 

Általános elgyengülésnél, az alhasi szervek rendellenes mUküdésénél, mell és gyomor-
fájdalmaknál, nemkülönben az üdülök legjobb és legízletesebb erösltöszerét képezi a 

OWtISk KiVONAT 
EGÉSZSÉGI-ITAL 

E g y p a l a c k á r a 7 5 k r . , 5 p a l a c k b é r m e n t v e 3 f r t 7 5 k r . 
Kapható az összes gyógyszertárakban, drogua-, csemege- és füszerkereskedésekben. 

Magyarországi kizárólagos főraktár: 
T Ö R Ö K J Ó Z S E F , y y ó i r y * s a : e r t í \ r u , K i i - ú l . . - i i i < - / . i i 1 « . MJI . 

hí 

3 
a . 

•CS -o 

© a 

<9 

KWIZDA RUMI JÁNOS 
6 arany 18 ezOst 
érem 90 tiszteleti 
és eliimerétri ok­

mány. 

Kwizda-féle 
Restitutionsfluid 

o s . k i r . s x a b . m o s ó v í z l o v a k n a k 

E g y palaczkkal 1 frt 40 kr. o . é. 

Kwizda-féle 
Kornenbnrgi marha-táppor 

é t r e n d i t á p l á l ó s i e r l o v a k , 
s z a r v a s m a r h a é s J u h o k s z á m á r a . 
Ara 1 doboznak 70 kr, >/• doboz 3& kr. 

K w i z d a - f é l e p a t a -
k e n ó o s érdes és törede -
zett patákra 1 doboz á 400 I » * * • « mesterséges paU-

grm. ára 1 frt 15 kr. T 
K w i z d a - f é l e p a t a ­

szaru, 1 rud ára 80 kr. 

K w i z d a - f é l e n y e r e g -
s z a p p a n 

1 doboz 1 forint. 

Kwizda-féle 7271 

h ú . szárszalagvédő gumiuiliúl. 
A szab. szárszalagvédÖk nzürke, fekete, barna és fe­
hér színben 4 nagyságban állíttatnak el6 és pedig 

bal- és jobblábhoz. 
20—22 cm. ker.-nek megf. 1. sz. nagya. 
22—24 • • 2. • • 
24—27 • • • 3. t • 
17—30 • • • 4. • 

A szab. szárszalag védÖk ára 
ezUrkeszinben db.-kint 1. sz. 2 
frt 60 kr,2. sz. 2 frt 70 kr. 3. sz. 
2 frt 90 kr, 4. sz. 3 frt 30 kr. 

A szár szalag védők fekete, b írna 
éé fehér szinben dbként 
minden nagyságban 20 
krral drágábbak mint 

szflrke szinbpn. 

2 S 
2. s 

A l a p í t t a ­
t o t t 

1 8 5 3 - b a n 

A Kwizda-féle szab. gnmmi óvkészölékekröl, melyek a lovak lábait 
vannak hivatva megvédeni, illusztrált katalógusokat ingyen küld, 

N a p o n k é n t i pos ta i s z é t k ü l d é s a főraktár á l t a l : 

K e r ü l e t i gyógysz. K o r n e u b u r g , Bécs mdlett. 

mcj^ 
FELTŰNŐ 

H A T Á S Ú I 
az arezbőr bármily hibájánál, valamint mit-
esserek ellen a „ K e s e r ű M a n d o l a 
C r é m e " mely mint ártalmatlan zsírtalan 
készítmény nappal Is használható és az 
elegáns hölgyvilág által igen megkedvelte­
tett. Egy tégely 1 frt. próbatégely 50 kr. 
Szappan 50 kr. főraktár: B O B S O D T 
I S T V Á N gyógyszerész illatszertárában 
Budapest, VII. , Rottenbiller-atcza 1. Ke­
repesi-ót Barkán, hol az összes kfil- és bel-
f.ildi illntszer zfilfinlegességek legjobb pade­
rek, haj- fog- és kdrömkefék dns válasz­

tékban kaphatok. 787:-! 

Gyógyszertár „az arany 
birodalmi almához". PSERHÖFER J.' ' T Singerstrasse 15. sz. 

Bécs."*a 

vértisztitó labdacsai, 
azelőtt egyetemes labdacsoknak nevezve, 

az utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mert tényleg nagyon sok betegség 
létezik, a melyekben ezen labdacsok valóban kitűnő hatásuaknak bizonyultak. 

Sok évtized óta általánosan el vannak terjedve ezen labdacsok és nagyon 
kevés család lehet, a melyben ezen kitűnő háziszerből egy kis készlet hiányoznék. 

Sok orvos ajánlotta és ajánlja ezen labdacsokat házi szer gyanánt, legfőkép 
minden baj ellen, a mely r o s s z e m é s z t é s vagy d u g u l á s b ó l származik, 
m i n t : az e p e k e r i n g é s z a v a r a i , m a j b a j , a b e l e k e l s e n y v e d é s e , s zé l -
k ó l i k a , vé r tódu lá«) az agyba, a l t e s t i b a j o k ( a r a n y é r ) stb. 

Vértisztitó tulajdonságuknál fogva különösen jó hatással bimak v é r s z e ­
g é n y s é g n é l és az ebből származó betegségeknél, m i n t : s á p k ó r , ideges 
f e j f á j á s , stb. Ezen vértisztitó labdacsok ezenkívül oly enyhén hatnak, hogy 
legcsekélyebb fájdalmat sem okoznak és ezért a leggyengébb személyek, sőt 
m é g gyermekek által is aggodalom nélkül bevehetők. 

Egy tekercsnél kevesebb nem küldetik. A pénz előleges beküldése mellett 
portomentes küldéssel együtt egy tekercs labdacs ára 1 frt 25 kr., 2 tekercs 
Ü frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 frt 20 kr., 
10 tekercs a ü t 20 kr. , .... _-^_ 

Kérjük határozottan: 806o 
„ P s e r h o f e r J . vé r t i sz t i tó labdacsa i t" 

kérni és arra ügyelni, hogy minden doboz fedélfelirata a használati ntasi-
táson álló P s e r h o f e r J . névaláirást és pedig v ó r ó s betűkkel viselje. 

P S E R H O F E R J . g y ó g y s z e r t á r a , S i n g e r s t r a s s e 1 5 . B é c s . 
Baktar B u d a p e s t részére T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész urnáL K i r á l y - u . 1 2 . 
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„A világ legjobb sámfája" 
F Ö L D V Á R Y I M R E 
férfi d iva t és fehérnemű 

rak tá rában . párja 
Budapest, IV., Koronaher-
exep-otcza 1L sz. é« VIII., 

Kerepeai-út 9. 7797 
Férfi ingek, Jager-áruk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e i t y ü k e« N y a k k e n d ő k . 

Palais hajifjitó 
használatával a m e g ő s z ü l haj 
eredeti színét nyeri vissza. 
A fejbőrt nem festi, a ruha­
neműn foltot nem hagy, többi 
előnye, hogy a hajtüszőket 
erősbiti és hogy teljesen ár­
ta lmat lan . Egy üveg ára 1 frt. 
Főraktár Budapes ten : P e t r i 
O t t ó g y ó g y s z e r t á r á b a n , 
I . , A t t i l a - k ö r n t 4 7 . Kap­
ha tó : V á c z i - k ö r n t 6 6 . sz., 
N á d o r - u t c z a 3 . és K i r á l y -
n t c z a 3 6 . s z á m alatti gyógy-

s er tárakban is . 8045 

7694 

legtisztább egvényes 

SMMWU-¥J3T 
B u d a p e s t i T a k a r é k p é n z t á r és 

Országos Zálogkölcsön Részvény tá r sa ság 

Befizetett részvénytőke: 10.000,000 korona. 
Központi irodája é s vá l tóüz le te : 

B u d a p e s t , V I . k e r ü l e t , András sy -u t 5 . szám. 
Fiók: IV., Koronaherczeg'-ntcia 11. szám. Zálogház fiókok 
IV., Károly-körut 18., VII., Xirály-ntoza 57., VETI. 
József-körnt 2. , IV., Zslbárns-ntcza, a főpostával szemben 
Elfogad betéteket takarékbetéti könyvecskék és pénztárjegyek elle 
nében *>Vi-os kamatozással , valamint folyószámlán (chekszám 

Ián). — (A 100/D-OB betétkamatadót az intézet fizeti.) 
Megbízásból t e l j e s i t i mindenfé le értékpapírok v é t e l é t 

é s e ladását a legelőnyösebb feltételek mellett 7884 

UTOIJ.tZB»T, Siet, TOL, Cerl 
TftejdB i d K t y - i i a j i n i i n n i E t * ^ . I 

te *m" »" I l M Q H J H W n Tt iT l Wte I I . M U t 
Hte.ilteL «jyinl;i. l , M a 
k ««sr l l * M I t m t e l l i telin. dlTftmiMa. tag 

i iM^llPatHs) •^ •B, 

500 koronát 
fizetek annak, ki a KOTHE-féle fogviz 7940 

használata után, üvegje 35 kr., valaha még fogfájást 
kap, vagy a kinek szája kellemetlen szagú. Kotlie-f éle 
íogszépi tő , egy kitűnő fogtisztitó szer, a fogakat 

hófehérré teszi, d o b o z o n k i n t 3 0 k r . 

Budapesti főraktár: gyógyszertár a nádorhoz 
Dr. Egger L. és J.vi.,Vám-körat 17. 

J . ü. K o t h e u t ó d a , G r i t t e r s H . B e r l i n . 

Legjobb 
pipere hölgyp 
L a 

C H . F A Y . ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 9, rne de l a F a i x , 0 — PAKIS. 

Menyasszonyi 

selyemkelmék 
fehér, fekete és színesek, a jó viselhetőségért jótálló­
levéllel. Közvetlen elárusitás igazi gyári árakon ma­
gánosok részére portó- és vámmentesen a házhoz 
szállítva. Ezer meg ezer elösmerő irat. Melyik színből 

óhajt Ön mintát ? 

G R I E D E R A D O L F É S TSA 
kirá ly i s z á l l í t ó k 

selyemkelme-gyárak szövetsége Z ü r i c h . 778! 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fentar-
tására legkitűnőbb, teljesen ártalmat­
lan, vegytiszta és zsírmentes készít­

mény a 7502 

Margit Créme 
Rövid ido alatt szüntet szeplőt, máj­
foltot, pattanást, borátkát (mitesser) 
és minden más bórbajt. Kisimítja a 
ránezokat és himlóhelyeket. még ko­
ros egyéneknek is Qde bájos arezszint 
kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
Margi t hölg-ypor 60 kr, 3 színben. 
Margi t szappan 36 kr. Margit 

fogrpép (Zahnpasta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S g y ó g y s z e r t á r a , 
Aradon Deák Ferencz-ntoza 11 . sz. 

Főraktár : T ö r ö k J ó z s e f gyógysze r t á ra , Buda-
dapesten, Király-utcza 12. 

EPILEPSZIA. 
(Nyavalyatörés, nehézkor.) 

Biztos gyógyulás az • A n t i e p i l e p t i q u e de Liege által az 
idegbántalmak minden neméből, kivált pedig a napjainkig gyó-
gyithatlannak tartott epilepsziából. A röpirat bő felvilágosítást 
és a gyógyulási esetek nagy számát igazoló bizonyítványokat 
tartalmaz. Ezt mindenki ingyen megkaphatja, ki bérmentes levél­

ben kéri. Czimezendö: 

M. FANYAU gyógyszerész 
L I L L E ( I V o r d ) 7786 

vagy Török József gyógyszertára Budapest, Király-u. 11 

Zenés Levelezőlapok, 
A legszebb magyar nép­
dalok teljes zongora-átirata 
énekhanggal: levelezőlapo­
kon. Legkedvesebb megle­
petés zenekedvelő hölgyek­
nek. 10 drb 55 kr, 20 drb 

1 forint. 8936 
O e r ő I m r e könyvkiadó­
nál, B u d a p e s t , Erzsébet-

körűt 52. szám. 

művészies kivitelű 
képes levelezd-lap 

a világ minden vidékéről 
3 frt. 8026 

10 db minta-küldemény 
4 0 k r . 

Faludi Zsigmondnál 
Bpest, Erzsébet-körút 28 

Arbenz-fé le svájezi beretvák 
kicserélhető pengékkel, felülmúl­
hatatlan jóságuk-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. T e l j e s j ó t á l l á s mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Ausztria-Magyarország jobb üzle­
teiben. — Tessék a védjegyre 
figyelni. A. ABBEHZ, Jougne 

(Lausanne). 7761 

1898. Szolpokon és Eper jesen ismét I dijak, a r a n y é r m e k !! 

KÜHIVE E. 
Magyarország legrégibb gazdasági gépgyára 

M O S O N B A N (1856.) 
ajánlja a bekövetkező tavaszi idényre: Sack rend­
sze rű aczél, egyes, k e t t ő s és h á r m a s eké i t , 

Laacke-féle szántóföld és rétboronáit, 

eredeti „ H u n g á r i a Dril l" 
hegyes vidékre „Mosoni Dri l l" 
kis gazdáknak „ J u b i l e u m Dril l" 

sorvetőgépeit leszállított árakon. 
Magtárszelelök, rosták, konkolyozók folyton készletben-

üj! KAYSER-félc Uj! 
centrifugális 

g a b o n a - o s z t á l y o z ó 
c s a k K Ü H N E E . - n é l . 

B e h á n n j 

«Diadal • r o s t á j a. 
Uj ár jegyzék (1899.) k í v á n a t r a » 

b é r m e n t v e . 

F ő r a k t á r : 
8069 

est, Váezi-kiirut 57/a 

SIEMENS és HALSKE 
Budapest, V I H kerület, Kerepesi-ut 21. szám. 

Készít: 
villamos világítási és erőátviteli központi telepeket és berendezéseket 

városok, b á n y á k , gyá rosok és m a g á n o s o k r é szé re . 

Elektrolitikus berendezéseket. Villamos vasutakat. Bánya-vasutakat. 
Egyenáramú-, forgó áramú- és váltakozó áramú generátorokat és motorokat, vezetékanyagokat, kábeleket, ív­

es izzó-lámpákat. 

Táviró- és távbeszélő-készülékeket. — Mérő-készülékeket. 
Vasúti váltó-biztositó berendezéseket. Jelző-berendezéseket. Mérő-készülékeket. 

Vezeték-berendezéseket központi telepekhez való bekapcsolásra. 

Világító testeket. Wl& Világító testeket. 
A Franklin-Társulat nyomdája. (Budapesten V?., Egyetem ntcza *.l 

9. SZÁM. 1899. BUDAPEST, FEBRUÁR 26. 46. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételei- VASÁRNAPI ÚJSÁG és / egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 1 félévre — 6 « Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG | "f™ i m ® ' r t 

\ félévre — 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK .' ef*™ éV™ ' _ -
l félévre — 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

S Z É L L K Á L M Á N . 

i ZON FÉKFiAK KÖZT, a kiknek az 1867-ki újjá-
j \ alakulás óta közéletünkben vezető szerep 

J L J L jutott, egyike a legkiválóbbaknak Széli Kál­
mán, kit a király bizalma a napokban a leendő 
magyar kormány fejévé jelölt ki. Széli Kálmán 
1843 június 8-án született a vasmegyei Gasz-
tonyban, a megye és az ország életében előkelő 
szerepet vivő családból. Tehát jelenleg, — bár 
immár harmincz évnél hosszabb politikai pá­
lyára tekinthet vissza, — a férfikornak neveze­
tes alkotásokra leghivatottabb szakában áll. 
Politikai pályafutásának, melynek most delelő­
pontjához közeledik, kezdete összeesik a ma­
gyar államélet azon nagy hagyományaival, me­
lyek Deák Ferencz nevéhez fűződnek. A ki­
váló ész- és jellembeli tehetségekkel megáldott, 
alapos készültségü, alig 24 éves férfi, midőn 
1867-ben a szent-gotthárdi választókerület bi­
zalmából a törvényhozó testület tagjai közé 
lépett, Deák Ferenez legbizalmasabb környeze­
téhez tartozott s e nagy ember mellett nyerte 
meg azt az irányt, melyhez azóta mindig 
hű maradt s mely őt ma a király és nemzet 
bizalmára egyiránt méltó, a válságos politikai 
helyzet kibonyolítására legalkalmasabb férfiú­
nak tünteti föl. 

Azok a kapcsok, melyek a fiatal kezdő poli­
tikust a haza bölcséhez fűzték, s melyeket még 
szorosabbá tett az a körülmény, hogy Széli Kál­
mán Deáknak gyámleányát, a nagy költő Vörös­
marty Mihálynak leányát, Ilonát vette felesé­
gül, — kétségkívül hozzájárultak ahhoz, hogy 
politikai pályája oly szerencsés irányt vett s 
hogy oly gyorsan haladt végig a kezdetnek ama 
lépcsőfokain, melyek már néhány óv múlva a 
legtekintélyesebb hatáskör magaslatára vezet­
ték. Eredményes működésének, munkássága 
meglepő sikereinek valódi alapja azonban első 
sorban az ő SZÍVÓS, soha nem lankadó munka­
ereje s a legnehezebb helyzetekben is a próbát 
kiálló világos, erős, nyugodt ítélőképessége 
volt. 

Széli Kálmán az államéletnek legreálisabb, 
legnehezebb s abban az időben nálunk még 
kevéssé művelt ágazatát, a pénzügyeket válasz­
totta tevékenysége teréül. Mint a pénzügyi 
bizottságnak éveken át előadója, ott állott a 
meginduló magyar államháztartás első kezde­
ténél s alaposan megismerkedett az azóta hatal­
mas fává növekedett magyar állami pénzügy Benczúr Gyula festménye ntán fényképezte Knrzweil Fr igyes . 

S Z É L L K Á L M Á N . 




